
www.e-rara.ch

La sainte Bible, qui contient le Vieux et le Nouveau Testament

Ostervald, Jean-Frédéric

A Neuchâtel, 1779

Bibliothèque des Pasteurs, BPU Neuchâtel

Shelf Mark: PA P 104.1.1

Persistent Link: https://doi.org/10.3931/e-rara-2321

Le premier livre des chroniques.

www.e-rara.ch
Die Plattform e-rara.ch macht die in Schweizer Bibliotheken vorhandenen Drucke online verfügbar. Das Spektrum reicht von Büchern
über Karten bis zu illustrierten Materialien – von den Anfängen des Buchdrucks bis ins 20. Jahrhundert.

e-rara.ch provides online access to rare books available in Swiss libraries. The holdings extend from books and maps to illustrated
material – from the beginnings of printing to the 20th century.

e-rara.ch met en ligne des reproductions numériques d’imprimés conservés dans les bibliothèques de Suisse. L’éventail va des livres
aux documents iconographiques en passant par les cartes – des débuts de l’imprimerie jusqu’au 20e siècle.

e-rara.ch mette a disposizione in rete le edizioni antiche conservate nelle biblioteche svizzere. La collezione comprende libri, carte
geografiche e materiale illustrato che risalgono agli inizi della tipografia fino ad arrivare al XX secolo.

Nutzungsbedingungen Dieses Digitalisat kann kostenfrei heruntergeladen werden. Die Lizenzierungsart und die
Nutzungsbedingungen sind individuell zu jedem Dokument in den Titelinformationen angegeben. Für weitere Informationen siehe
auch [Link]

Terms of Use This digital copy can be downloaded free of charge. The type of licensing and the terms of use are indicated in the title
information for each document individually. For further information please refer to the terms of use on [Link]

Conditions d'utilisation Ce document numérique peut être téléchargé gratuitement. Son statut juridique et ses conditions
d'utilisation sont précisés dans sa notice détaillée. Pour de plus amples informations, voir [Link]

Condizioni di utilizzo Questo documento può essere scaricato gratuitamente. Il tipo di licenza e le condizioni di utilizzo sono
indicate nella notizia bibliografica del singolo documento. Per ulteriori informazioni vedi anche [Link]

https://doi.org/10.3931/e-rara-2321
https://www.e-rara.ch
https://www.e-rara.ch/wiki/termsOfUse?lang=de
https://www.e-rara.ch/wiki/termsOfUse?lang=en
https://www.e-rara.ch/wiki/termsOfUse?lang=fr
https://www.e-rara.ch/wiki/termsOfUse?lang=it


41 S

«df 1 ! > ' ' ' " - ? — ' ■ >2 . .■■'■» . ' ' H ,

LE PREMIER LIVRE

DES CHRONIQUES
ARGUMENT.

Les livres des Chroniques font des mémoires de ce qui efl arrivé , principalement fous le régné
de David , de Salomon , des rois de Juda . On y trouve aujjì quelques particularités
touchant les rois délfrael . Le premier livre des Chroniques contient diverses généalogies , depuis
Adam jufqîi au tems de la captivité de Babylone ,■c est le Jujet des neuf premiers chapitres.
On voit dans le reste du livre , rhistoire du régné de David , qui commence * la mort de Saúl.

CHAPITRE PREMIER.

1. I. 2,7. La généalogie des patriarches, depuis Adam jusquà
[í 2íï S7' Abdaham: celle des defcendansd'Ismaël, fils dé Abra¬

ham; & de la pofléritéd'Esa 'û, fils dé Isaac.

DAM,  Seth , Enos * ;
2. Kénan , Mahalaléel ,

Jércd ^
z. Enoc , Métúfcéîah ,

Lémec ;
4- Noé , Sem , Cam Sc

Japhet.
* Gen.  io. f . * Les fils de Japhet furent Gomer ,
2. U fui-  Magog , Madaí, Javan , Tubal , Mefcec &
vanS' Tiras.

6. Les fils de Gomer : Afçkénaz, Diphath
Sc Togarma.

7. Et les fils de Javan : Elifçam, Tarçfa,
Kittim Sc Rodanim.

* 1°:  8 - * Les fils de Cam : Cus , Mitsraïm,
vam. ‘Um P ut  à Canaan.

9. Et les fils de Cus : Séba, Havila, Sabta,
Rahma & Sabtéca. Les fils de Rahma : Scéba
Sc Dédarn.

10. Cus fut pere de N imrod , qui com¬
mença de fe rendre puiflànt fur la terre.

11. Mitsraïm fut pere de Ludim,Hananim,
Léhabim , Naphtuhim.

12. Pathrusim , Casluhim, dont font sor¬
tis les Philistins, & Caphtorim.

iz . Canaan engendraSidonson fils aine,
Sc Heth.

14. II fut auífi pere des Jébusiens , des
Amorrhéens , des Guirgafeiens,

1f . Des Héviens , des Harkiens , des
Siniens,

\ 6 . Des Arvadiens , des Tfémariens St
des Hathiens.

*Gen.  10. 17. * Les fils de Sern/àwi/Hélam , Aífur,
22-  Arpacfçad , Lud , Aram, Hus , Hul,Guéther
vms ’ St Mefcec.

18. Arpacfçad engendra Scélah, &Scélah
engendra Héber.

19. Héber eut deux fils; l'un s’appelloit
Péleg , car de son tems la terre fut partagée,
Sc son frere fe nommoit Joktan.

20. Joktan engendra Almodad, Scéleph,
Hatfarmavet , Jérah,

Juiuans,

21 . Hadoram , Uzal , Dikla,
22. Hébal , Abimaël , Scéba,
23. Ophir , Havila St Jobab . Tous ceux-

là furent  fils de Joktan.
24. * Voici la postérité de  Sem : Arpacfçad,

Scélah,
2s . Héber , Péleg , Réhu,
26. Sérug , Nacor , Taré ,
27. Et Abram qui est le mente qs Abraham.
28- * Les enfans f kbxû 'mm furent  Isaac

St Ismaël.
29. Ce font  ici leurs générations . * Le

premier né d’Ifmaël fut  Nébajoth , puis Ké-
dar , Adbéel , Miblam,

30.  Mifçmah , D uma , Mafia, Hadad,
Téma,

31.  Jéthur , Naphis St Kedma. Ce font
là les fils d’Ifmaël.

32. * Pour ce qui est des fils de Iiétura
concubine d’Abraham , elle enfanta Zimran ,
Jokfçan , Médan , Madian , Jisçbak , Sc Sçuah.
Les fils de Jokfçan furent  Scéba Sc Dédan.

33.  Les fils de Madian furent  Hépha ,
Hépher , Hanoc , Abidah & Eldana . Tous
ceux -là furent  les fils de Kétura.

34.  Or Abraham engendra Isaac; Scies fils
d’Ifaac furent  Esaiï Sc Israël.

3 s. Les fils d’Efa ufurent  Eliphaz, Réhuel,
Jéhns , Jahîam Sc Korah.

36. * Les fils d’Eliphaz furent  Téman ,
Omar , Tfephì , Gahtham , Kénaz , Sc Hama-
lek né de  Timnah.

37.  Les fils de Réhuel furent  Nahath,
Zérah , Sçamma , Sc Miza.

3 8. Les fils de Séhir furent  Lotan, Sçobal,
Tfibhon , Han a , Difçon , Etfer Sc Difçan.
, z9. Les fils de Lotm furent  Hori & Ho-

mam : Sc Timnah fut  sœur de Lotan.
40. Les fils de Sçobal furent  Ha1 jan , Ma-

nahath , Hébal , Scéphi & Onam . Et les fils
de Tfibhon furent  Aja Sc Hana.

41. Le fils de Hana/ri ? Difçon . Les fils
de Difçon furent , Hamran , Efçban , Jitran
Sc Kéran.

42. Les fils d’Etfer furent  Bilhan , Zaha-
van , Sc Jahakan . Les fils de Difçon furent
Huts Sc Aran.

43. Voici les princes qui ont régné dans

* Gen.  ir.
10. &JÌÚ.
vans.
Luc , 3.
34-Us »'
vans.

* Gen.  1 6.
if . e?2f.
2.

* Gen. If-
12. 13. V
suiv.

* Gen.  2f.
2.isjUh.

* Gen.  36.
10.N/m-
vans.



IfraeL Judo,.  L CHRONIQUES . Caleè%David.  419
Chap.  I . l’Idumée,/avant qu \ucun roi régnât sur

les enfans d’Ifrael : Bélah fils de Bélior , dont
la ville ètoìt  Diubaba.

44. Bélah mourut , & il eut pour succes¬
seur Johab fils dePerahde Botlra.

4f . Après !a mort de Johab , Husçam du
pays des Témanites , régna en ía place.

46. Husçam étant ìnort , Hadad fils de
Bédad monta sur le trône ; celui -ci défit Ma-
dian dans le Territoire de Moab ; & le nom
de fa ville était  Havith.
• 47. Hadad mourut , & Samla de Mafieka
régna en fa place.

48. Samla mourut , & il fut remplacé
parSçaiil de Réhoboth , fur le fleuve d’Eu-
phrate.

49. Après que Sçaul fut mort , Bahal-ha-
nan de Hacbor régna en fa place.

fo . Bahal-hananmourut , &Hadadlui suc¬
céda ; le nom de la ville étoit  Pahi , fa femme
s’appelloit Méhétabéel , fille de Matred N
petite -fille de Mézahab.

fi . Enfin Hadad mourut , & après lui
vinrent les ducs 1) de l’Idumée , le duc
Timna , le duc Haîja , le duc Jéreth,

f 2. Le duc Alioiibama, . le duc Ela , le duc
Binon,

f 3. Le ducKénaz , le duc Téman , le duc
Mibtfar,

f 4. Le duc Magdiel & le duc Hiram . Ce
sont  là les ducs d’Edom.

RÉFLEXIONS.
Les  généalogies contenues dans ce chapitre& dans

les íúivans, ont leur utilité. Elles établissentl’anti-
quité, auífi bien que la vérité del’hístoire sainte, puis¬qu’elles remontent jusqu’au commencement du monde,à à Adam le premier des hommes. Elles prouvent
que dès les terns les plus anciens, & dans la fuite,on
avoit conservé parmi les Juifs, la connoíssance de cequis’est passé depuis la création. Elles ferventà éclair¬
cir plusieurs points de l’histoire sacrée. On y voit
Porigine des nations& des divers peuples du monde.
II paroît en particulier par ce qui elt rapporté dans cechapitre, que la postéritéd’Abraham fut pendantlong-
tems illustre&■puissante, puifqu’il y eut parmi lesdescendansd’íímaël& d’EÍ'au, un grand nombre de
princes& de rois, conformémefit aux promesses queDieu avoit faites autrefois.

CHAPITRE  II.
La généalogie de Juda, Fun des doûe fils de Jacob, &

celle de Caleb.

*Gen.  2y. 1. C e font  ici les fils d’Ifrael , * Ruben,
?2,£| ?o. Siméon , Lévi , Juda , Iífacar , Zabulon,

2. Dan , Joseph , Benjamin , Nephtali,
8-G/à Gad & Afcer.
*Gev.  38. L * Les fils de Juda furent  Her , On an &
3- V 46. Sçéla .Ces trois enfans lui naquirent de la fille
Nomh  âe Sçuah Cananéenne ; mais Her premier né
26. ip. de Juda fut méchant devant l’Eternel, & il

le fit mourir.
*6̂ -38- 4. * Tamar fa belle-fille lui donna Pharezj & Zara , Tous les fils de Juda furent au
i. 3. ' nombre  de cinq.

f *Les fils de Pharez furent  Hetfron , &Hamul.
6. Et les fils de Zara furent  Zimvi , Ethan,

Heman , Calcol , & Darah , cinq en tout.
1)Vers 51. Les ducs  ouïes gouvèrneurs.

7. Carmi n’eut défis qu’  Hacan, qui troubla Chap.  ïl.
Ifrael , & qui pécha en prenant de  l’interdit .* *Jo/zss,; ,

8. Ethan n eut de mente qu’un  fils nommé
Hazarja.

9. Et les fils qui naquirent à Hetfrom furent
Jérahméel , Ram & KéIubaï.

10. * Ram fut pere de Hamminadab , & * 7?̂ ^Hamminadab fut pere de Nahaífon , chef des ig. 19!
enfasts de Juda . Matth.  1.

11. * Nahaífon fut pere de Salma, & Salma
de Booz . s. 7. &

12. Booz fut pere d’Obed , & Obed fut 2- 1.
pere d’ifaï.

1z. Le fils ainé d’Ifaï fut Eliab , le second
Abinadab , U le troisième Seimha ;

14. Le quatrième Nathanael , le cio-
quieme Raddaï,

if . Le sixième Otfem , & le septièmeDavid.
16. Tféruja & Abigaïl furent  leurs sœurs.

Tféruja eut  trois enfans , Abisçaï , Joab &
Hazaël.

17. Abigaïl enfanta Hamafa , dont le pere
fut  Jéther Ismaélite.

18- Caleb fils de Hetfron , eut des enfans
deHazuba Jd femme , & deJérihoth ; & íes
fils furent  Jefcer , Sçobob , & Ardon . 12***6

19. Après la mort d’Hazuba , Caleb épou¬
sa Ephrat , qui lui donna Hur.

20. Hur engendra Uri , & Uri fut pere de
Betfaléel.

.21 . Après cela Hetfron âgé de soixante ans
vint vers la fiile de Makir pere de Galáad,
il l’époufa , & elle lui donna Ségub.

22. Ségub engendra Jaïr , qui posséda
vingt -trois villes dans le pays de Galaad ;

2?. II prit fur Guefçur & fur Aram les
bourgades de Jaïr , & Kénath avec les voi¬
les de son ressort , au nombre de soixante.
Tous ceux -1kfurent  enfans de Makir , pere
de Galaad.

24. Après la mort de Hetfron , lorsque
Caleb épouíà Ephrat , Azija femme de Hetf¬
ron , lui enfanta Afçur pere deTékoah.

2f . Les fils de Jérahméel premier né de
Hetfron , surent Ram son  ainé , puis Buna,
Oren & Otfem , nés  d ’Ahija.

26 . Jérahméel eut auífi une autre femme,
nommée Hatara , qui fut mere d’Onam.

27. Les fils de Ram , premier né de Jérah¬
méel , furent Mahats , Jamin & Héker.

28- Les fils d’Onam furent Sçammaï &
Jadah . Et les fils de Sçammaï furent  Nadab
& Abifçur.

29 . Le nom de la femme d’Abifçur fut
Abihail , qui lui donna Acham & Molid.

30. Les fils de Nadab furent  Séled & Ap-
pajim ; mais Séled mourut fans enfans.

31. Appajim n’eut  de fils que  Jiscéhi ; Jif-
céhi n’eut qu un  fils nommé Scefçan , & Scefi
çan n'eut encore qu'k \ài.

32. Les enfans de Jadah frere de Sçammaï,
furent  Jéther & Jonathan ; mais Jéther mou¬
rut fans enfans . 1

33. Et les fils de Jonathan furent  Péleth
& Zara . Ce furent là les enfans de Jérah¬méel.
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420 Caleh. David. I. CHRONIQUES . Caleb. David.
Chap.  Ib z4. Scesçan n’eut point de fils , mais il eut

des filles ; or il avoit un serviteur Egyptien,
nommé Jarhah.

zs. Et Scesçan donna sa fille en mariage
ít Jarhah son serviteur , & elle lui enfanta
Hattaï.

36.  Hattaï fut pere de Nathan , & Nathan
fut pere de Zabad.

37 • Zabad engendra Ephad , & Ephad en¬
gendra Obed.

?8»Le fils d’Obed fut Jéhu , & Jéhu en¬
gendra Hazarja.

39. Hazarja fut pere deHélets , & Hélets
engendra ' Elhasa.

40. Elhasa engendra Sismaï , dont le fils
fut Seal lu m.

41. Sçaìlum engendra Jékamja , & Jé-
kamja engendra Eíisçamah;

42. Les fils de Caleb , frere de Jérahmée !,
furent  Mersçah son aine , celui -ci ejì  le pere
de Ziph, & les fils deMareíçapere d’Hébron.

43. Les fils d’Hébron surent  Korah , Tap-
puah , Réketn & Scemmah.

44. Scemmah engendra Raham , pere de
Jorkéham , & Rékern engendra Sçammaï.

4s . Le fils de Sçammaï fut Mahon , &
Mahon fut pere de Bethtfur.

46. Elépha concubine de Caleb , enfanta
Haran , Mot fa & Gazez . Haran fut auífi pere
de Gazez.

47. Les fils de Jadaïe furent  Reguem,
Jothafn , Guefçan , Pélet , Hapga ScSçahaph.

48 . Méhaca la concubine de Caleb , en¬
fanta Sceber & Tinhana.

49 . La femme  de Sçaphaph , pere de Mad-
manna , enfanta Sceva , pere de Macbéna &
de Guìbha , & la fille de Caleb fut  Hacfa.

50. Ceux-ci furent les fils de Caleb , fils
de Hur , premier né d’Ephrat , Sçabol pere
1) de Kirjath -jéharim.

fi . S'alma pere de Beth -léhem , Ilareph
pere de Beth -gader.

f 2. Sçobal pere de Kirjath -jéharim , eut
des enfans , Haroë , Hatíi -ménuhoth.

53. Et les familles de Kirjath -jéharim fu¬
rent  les Jithriens , les Puthiens , les Scuma-
thiens , & les Mifçrahiens , dont font sortis
les Tfarhatiens & les Efçtaholiens.

54. Les enfans de Salma , Beth -léhem &
les Netaphathiens , Hathroth , Bethjoab ,
Hatíìmnuhoth , & les Tíorhiens.

55. Enfin les familles des Scribes qui ha-
biteient à Jabbets , les Tirhathiens , les
Scimhathiens & lesSuchathiens . 2) Ce font
les Kiniens , defeendans de Hamath pere de
Réchab.

1) Vers. 50. C’est-à-dire, chef ou prince , & ainsi dans la
fuite. Kirjath-jéharim, Beth-léhem& Beth -gador font trois vil¬
les fondées par Sabal, Salma & Hareph, qui en étoient les
seigneurs ou les gouverneurs.

2) Vers. Çv La Vulgate traduit les noms de ces Scribes ou
docteurs de la loi , suivant leurs diverses protestions. Les Tirha-
thiens  signifient des portiers les Scimhathiens, les obéis ans
les Suchathiens,  les habitans des tentes.  Suivant cette expli¬
cation , il faudroit dire : Enfin, les familles des Scribes, qui
habitoient à Jahbets , £4 fe retiraient fous des tentes , où Us
chant oient les louanges de Dieu avec la vois» ïf fur les ìnf ru¬mens.

U?

RÉFLEXION S.

La  généalogie des defeendans de Juda est rapportée
la pretniere , parée que la tribu de Juda tenoit le pre¬
mier rang. On voit par ce chapitre & par les deux
íuivans , que cette tribu fut puiliànte & nombreuse,
comme le patriarche Jacob i’avoit prédit lorsqu’il bénit
ses fils avant fa mort.

CHAPITRE III.
Les defeendans de David , avant & après la captivité

de Babylone.

1. C e font ici les enfans qui naquirent
à David , * pendant qu il étoit  à Hébron . Le
premier né fut Amnon , fis  d ’Ahinoham
Jizréhélite ; le second Daniel ,f !s d ’Abigaït
Carmélite ;

2. Le troisième Abfçalom fils de Mahaca,
fille deTalmaïroi de Guefçur ; lequatrième
Adonija , fils de Hagguith;

3. Le cinquième Scéphatja , d’Abital ; le
sixième Jitréham , d’Hégla fa femme.

4. Ces íix enfans lui naquirent à Hébron,
ou il régna sept ans & demi ; puis il régna
trente -trois ans à Jérusalem.

5. * Voici ceux qui lui naquirent dans
cette ville : Scimha , Sçobab , Nathan & Sa¬
lomon , tous  quatre enfans  de Bathfçuah , fille
de Hammiel.

6. Jibhar , Elifçamah , Eliphelet,
7. Nogah , Nepheg , Japiah,
8. Elifçamah , Eljadah A Eliphelet , qui

font an nombre  de neuf ;
9. Tous enfans de David , outre ceux des

concubines & Tamar leur sœur.
10. * Le fils de Salomon fut  Roboam,

qui eut pour fils Abija ; dont le fils/a *Afa,
dont le tìls/à / Josaphat,

11. Dont le fils fut  Joram , dont le fils fut
Achazja , dont le ïûsfut  Joas,

12. Dont le fils/ #/ Amatsja , dont le fils
fut  Hazarja , dont le fils fut  Jotham,

13. Dont le fils fut  Achaz , dont le fils
fut  Ezéchias , dont le fils fut  Manafié ,

14. Dont le fils fut  Amon , dont le filsfut
Joli as.

if . Les fils de furent  Johanan son
premier né , le second Jéhojachim , le troi¬
sième Sédécias , le quatrième Sçallum.

16. Les fils de Jéhojachim furent ^écho-
nias son fils , qni eut pour fils Sédécias.

17. A l’égard des fils de Jéchonias captif,
Salathiel fut  son fils,

18. Dont les fils furent  Malkiram , Pé-
daja , Scénatíar , Jékamja , Hofçamah , &
Nedabja.

19. Les fils de Pédaja furent  Zorobabel
& Scimhi . Et les fils de Zorobabel furent
Mefçullam , Hananja & Scélomith leur sœur.

20. Ceux de Mefçullam, Hafçuba , Ohel,
Berecja , Hafadja & Jufçab -hefed , cinq.

21. Et les fils de Hananja furent  Pélaja
& Efaïe,- les fils de Réphaja , les fils d’Arn^n,
les fils de Hobadja , & les fils de Sçécanja.

22. Et le fils de Sçécanja , futScémahja,
& les fils de Scémahja , Hattus , Jigueal,
Barjah , Neharja & Sçaphat , six.

* %. Sam
3- 2. U
juivews,

*2. Sam.
5- 14-
suivant»

* r. Rois,
n .4?. U
14. 31. &
if . 8- 24.
2. Rois,  8.
16. 21. A
14 - 2f . &
II . 2 - &
12 . 21 . &
lf . 7- ?8-
V r 6. 20.
£# 20 . 21.
N21 . 18.
26.  U 23.
30. &c.

23 .



David . Phares* I. CHRONIQUES , Scéla. Siméon:
Chap. III . 2 3. Néharja eut  trois fils , Eljohenaï , Ezé-

chias & Hazrikam.
24. Eljohenaï eut  sept fils , Hodaivahu,

Eljafcib , Pélaja , Haiutub , Johanan , Délaja
& Hanani»

RÉFLEXIONS.

Comme  la famille de David étoit !a plus considé¬
rable de la tribu de Juda , la généalogie des defcendans
de ce prince fut exactement conservée. Dieu le vou¬
lut ainsi parce que le Messie devoit naître de la posté¬
rité de David ; ce qui fut accompli en Jéfus-Christ
notre Seigneur, comme cela fe voit au commencement
de f évangile selon S. Matthieu . Au reste , le dénom¬
brement qui fe lit ici des deícendans de David , prouve
que les généalogies des Juifs ne fe perdirent pas pen¬
dant la captivité de Babylone , & que les livres des
Chroniques ont été écrits après cette captivité.

CHAPITRE IV.

I . 1. 2?. La fuite des defcendans de Juda & ceux de Siméon.
II. 24- 4?. | -
*Ge». ?8- 1. J_jES * fils de Juda surent  Pharez,
29.^ 45. Hetfion , Carrai , Hur & Sçobal.
2. 'i^ US 2 . Réaja fils de Sçobal engendra Jabath,

& Jahath fut pere d’Ahumaï & de Hadad . Ce
font là les familles des Tforhatiens.

3. Ceux -ci font  les defcendans 1) d’Hé-
tbam , Jizréhel , Jifçrna & Jidbas ; le nom
de leur sœur étoit  Hatfelefponi.

4. Penuel fut  pere de Guedor , & Hezer
pere de Hufça . Ce font  là les fils de Hur,
premier né d’Ephrat , pere 2) de Beth¬léhem.

f . Afçur pere deTéiíoab , eut deux fem¬
mes , savoir , Héléa & Nahara.

6. Nahara lui donna Ahuzam , Hépher,
Témeni & Hahafçtari . Ce font  là les fils de
Nahara.

7. Et les fils de Héléa furent  Tféreth,
Jetfohar & Etnan.

8- Rots fut pere d’Anub , de Tfobéha,
& des familles d’Ahathel , fils deHarum,

9. Entre lesquels il yeutjahbets honoré
par -deflus ses freres ; fa mere lui avoit donné
le nom de Jahbets 3) ; parce , dit -elle , que
jeTai enfanté avec travail.

10. Jahbets invoqua le Dieu d’Ifrael , &
dit : ô fi tu me béniflois , si tu étendois mes
limites , fi ta main étoit avec moi , & me ga-
rantiífoit tellement du mal , que je fuífe fans
douleur ! Et Dieu lui accorda ce qu ’il avoit
demandé.

u . Kélub frere de Sçuha , engendra Me-
hir , qui fut  pere d’Efçton.

12. Efçton engendra Bet -rapha , Pafeah Sc
Tehinna , pere de Hirnahas . Ce font  là les
habitans de Réca.

*ffué, 13. * Les fils de Kénaz furent  Hothniel Sc
l)'* l234*67*910*12*14 7- Séraja . Et Hothniel fut pere d’Hatbath.

14. Mehonothaï engendra Hophar . Et Sé¬
raja fut pere de Joab , chef de la vallée des
ouvriers ; car ils étoient ouvriers.

if . Et les fils de Caleb , fils de Jéphunné,

D Vers. 3. L’hébreu porte à la lettre ; ceux-ci Jont du pere
de Hétham , c ’est-à-dire , c’est ici la postérité du chef de familleHetham.

2) Vers 4. Pere,  c’est-à-dire , chef ou prince.
3) Vers 9. C’est-à-dire , douloureux , ou douleurs.

furent  Hiru , Ela & Nahara. Et le fils d’Ela Chap.IV.
fut  Kenaz.

16. Les fils de Jehallélel furent  Ziph,
Zipha , Tirja & Afarel.

17. Et les fils iïElàxzs furent  Jéther , Mé-
red , Hépher & Jalon . Et la femme de Méred
enfanta Marie , Sçammaï & Jiíebah pere
d’Efçtemoah.

18. La femme de Jéhudija enfanta Jé-
red pere de Guédor , Héber pere de Soco,
& Jékuthiel pere de Zanoah . Mais ceux-là

sont  les enfans de Bithja fille de Pharaon,
que Méred prit pour femme.

19. Les fils de la femme de Hodi ja , fœur
de Naham ,furent  le pere de Kéhila Garmien
& Esçtemoah de Mahacathi.

20 . Les fils deScimmon /àw/íAmnon,
Rinna , Ben-hanan & Tilon . Et les enfans
de Jiíchi furent  Zobeth &Benzoheth.

21. Les fils de * Scela fils de Juda , furent * Gen. &.
Her pere de Leca , Lahda pere de Marefça
Sc  les familles de la maison ou son travaille
à l’ouvrage du fin lin , dans  la maison d’Afç-
béath 4) .

22. Èt JoKim Sc  les gens de Cozeba , Sc
Joas , & Saraph qui ont dominé dans Moab
& Jafçubilehem f ) ,- mais ce font  des choies
anciennes.

23. Ils furent  potiers de terre , ils habi¬
taient dans les vergers & dans les parcs du
roi , & ils travailloient pour lui.

24. Les fils de Siméon furent  Némuel , .
Jamin , Jarib , Zerah & Sçaul,

2f . Dont le fils fut Sçallum pere de Mib-
fam , lequel eut Mifçmah pour fils.

26. Et le fils de Mifçmah fut lì&muel,
pere de Zaccur , dont le fils fut Scimhi.

27. Scimhi eut seize fiis Sc  íìx filles ; niais
ses freres n’eurent pas beaucoup d’enfans,
& toute leur famille ne put être auílì nom¬
breuse que celle des enfans de Juda.

28. Ils habitèrent à Béer -fcébah , à Mo-
lada , à Hatfar -sçuhal,

29. A Bíiha , àHetfem , à Holad,
30. A Bethue ! , à Horma , àTfiidag,
31. A Beth -marcaboth , à Hatsarsulim , à

Bethbirei & à Sçaharajim . Ce furent là  leurs
villes jufqu ’au tenis que David fut roi.

z2. Leurs bourgs furent an nombre de
cinq , Hetam , Hajim , Rimmon , Toiœn Sc
Haífçan ,

33. Ils eurent outre cela  tous les villages
qui étoient  autour de ces villes , jusqu’à Ba-
hal . Ce font  là leurs habitations , & c’eít la
distribution qui en fut faite dans leurs fa¬
milles.

34. Or Mefçobab , Jamlec , Jofça fils d’A-
niatsja ,

3f . Joël , Jehu fils de Josçbja , fils de Sé¬
raja , fils de Hasiel,

36. Eljohenaï , Jahaitoba , Jefçahaja ,
Hafaja , Hadiel , Jesimiel , Benaja,

4) Vers 21. La Vulgate rend la fin de ce verset plus claire¬
ment : & les familles de ceux qui travaillent aux ouvrages
de fin lin dans la maison du jurement , c’est-à-dire , à Beth-asbeath.

f)  Vers 22. Jafçubilehem , ou ceux qui demeurent à Lé-
hem , qui est la même ville que Bcth-lchcm.
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37. Et Ziza fils de Sciphehi , fils d’Allon,
fils dejedal , fils deScemahja;

38. Etoient  ceux qui avoient été nommés
pour être les chefs de leurs familles , lors¬
que les maisons de leurs peres fe multi¬
plièrent beaucoup.

39. Ils partirent pour entrer dans Guédor
& s’étendre jufqu’à l’orient de la vallée ,
cherchant des pâturages pour leurs trou¬
peaux.

40 . Ils en trouvèrent de gras & bons , &
un pays spacieux , paisible & fertile ; car
ceux qui y avoient habité auparavant,
étoient descendus de Cam.

41. Ceux -ci donc qui ont été inscrits par
leurs noms , vinrent les attaquer du tems
d’Ezéchias roi de Juda , ils abattirent leurs
tentes & les habitations qui y furent trou¬
vées , ils les détruisirent à la façon de l’in-
terdit , & ils ont habité jufqu ’à ce jour en
leur place ; car il y avoit des pâturages pour
leurs brebis.

4y. Cinq cents hommes d’entr ’eux , sa¬
voir,  des en fans de Siméon , allerent dans
la montagne de Séhir , ayant pour chefs Pé-
latja , Neharja , Réphaja & Huziel , enfans
de Jifchi ;

43 . Et après avoir défait ceux desHama-
léicìtesqui étoient réchappes , ils y ont ha¬
bité jufqu ’à ce jour.

RÉFLEXIONS.

Ce  qu ’il y a de particulier à remarquer fur ce cha¬
pitre , c’est ce qui y est dit de Jahbets qui fut honoré
& considéré en son tems , & qui obtint de Dieu par
íès prières , l’avantagc de vivre dans la tranquillité &
fans affliction. II y a eu dans tous les tems des per¬
sonnes recommandables par leur piété & par leur foi,
qui ont regardé la faveur de Dieu comme la source de
tout leur bonheur . Et dans tous les tems auffi Dieu a
répondu à leurs vœux , & les a comblés de ses béné¬
dictions.

CHAPITRE V.
La généalogie des dejcendans de Ruben, de Gad } & de

la demi-tribu de Manaffé.

1. Vo i c i les fils de Ruben premier né
* d’Ifrael ; * ( car c’est lui qui étoit le premier
22. 49- né : mais après qu’il eut fouillé le lit de son

pere , son droit d’ainesse fut donné aux en¬
fans de joseph , fils d’Ifrael ; non toutefois

> pour être mis le ■premier dans la généalogie
selon le droit d’ainesse ;

2. Car Juda fut le plus fort entre ses frè¬
res , & de lui font sortis  les gouverneurs;
mais le droit d’aineífe fut donné à Joseph .)

3. * Les fils , dis-je, de Ruben , premier
né d’Ifrael , fitrent Hénoc , Pallu , Hetfron
& Carmi.

4. Joël eut pour fils Scémaja , pere de
Hog , dont le fils fut Scimhi*

s . Mica fut fils deScimhi , Réaja fut fils
de Mica , & Bahal fut fils de Réaja.

6. Béera son fils fut transporté par Tig-
lath-piletfer roi des Assyriens. C’elì lui qui
étoit  le principal chef des Rubénites. '

7. Lorsque ses freres furent mis dans la
généalogie,selon l’ordre de leurs familles,

* Gen.45.
9 . Exode
6. 14.
Nombr.
26. f.

& de leurs parentages , ils avoient pour Chap. V.
chefs Jéhiel & Zécarja.

8. Bélah fils de Hazaz , fils de Sçamah,
fils de Joël , * habitoit depuis Haroher jus- *
qu’à Neco & Bahalméhon . Is‘

9. II habita depuis le côté d’orient jufqu ’à
l’entrée du désert & jusqu’au fleuve d’Eu-
phrate . Car son bétail s’étoit multiplié dans
le pays de Galaad.

10. Du tems deSaul ils firent la guerre
aux Hagaréniens , qui moururent par leurs
mains , & ils habitèrent dans les tentes,
dans tout le pays qui est à l’orient de Ga¬
laad.

11. Les defcendans de Gad habitèrent
près d’eux , * au pays deBafçan , jufqu ’à
Salca.

12. Joël fut  leur premier chef , Sçaphan
tenoit le second rang , puis Jahnaï & Sça-
phat étoient les premiers de Bafçan.

13. Et leurs freres furent au nombre  de
sept , selon la maison de leurs peres , savoir
Micael , Mefçullam , Scébah , Joraï , Jah-
can , Ziah & Héber.

14. Ceux - ci furent  les enfans d’Abihaï,
filsdeHuri , fils de Jerad , fils de Galaad,
fils de Micael , fils de Jefciçaï , fils de Jahdo,
fils de Buz.

1y. Ahi fils de Habdiel , fils de Guni fut
chef de la maison de leurs peres.

16.  Ils habitèrent en Galaad , dans Baf¬
çan , & dans les villes de son ressort , &
dans tous les fauxbourgs de Sçaron , jufqu’à
leurs frontières.

17. Tous ceux-ci furent mis dans la gé¬
néalogie du tems de Jotham roi de Juda,
& de Jéroboam roi d’Ifrael.

18. Les defcendans de Ruben , ceux de
Gad , & la moitié de la tribu de Manassé,
d’entre les gueriers qui portoient le bou¬
clier & l’épée , qui tiroient de l’arc & qui
étoient propres à la guerre , au nombre de
quarante - quatre mille sept cents soixante,
marchant en bataille,

19. Firent la guerre contre les Hagaré¬
niens , contre ceux dejétur , de Naphis &
de Nodab.

20. Ils eurent du secours contr ’eux , de
forte que les Hagaréniens , à tous ceux qui
étoient  avec eux , furent livrés entre leurs
mains , parce qu’ils crièrent à Dieu quand
ils combattaient , & il fut fléchi par leurs
prières , parce qu’ils avoient mis leur espé¬
rance en lui.

21. Ainsi ils prirent leur bétail , savoir,
cinquante mille chameaux , deux cents cin¬
quante mille brebis , deux mille ânes & cent
mille personnes.

22. Outre cela plusieurs étoient tombés
morts ; car la bataille venoit  de Dieu , Sc ils
habitèrent 14  en leur place jufqu’au tems
qu’ils furent transportés.

23. Les defcendans de la demi -tribu de
Manassé habitèrent aussi dans ce pays , & ils
fe multiplièrent depuis Bafçan jufqu ’à Ba-
hal -hermon , à Senir , & à la montagne de
Hermon.



Lévi. Sacrificateurs.  I . C H R 0
Chap. V. 24 . Ce sont ici les chefs de la maison de

leurs peres - Hépher , Jiscehi , Eliel , Haz-
riel , Jérémie , Hodavja & Jacdiel , hommes
forts &.vaillans,gens de réputation & chefs
de la maison de leurs peres.

2s . Mais ils péchèrent contre le Dieu de
leurs peres , ils fe prostituèrent après les
dieux des peuples du pays , que l’Eternel
avoit détruits devant eux;

*2. Rois, 26 . Et le Dieu d’Ifrael suscita * Pul roi
j; .19.3.9- des Assyriens , & Tiglath - piléscr roi des

Assyriens , qui transporta les Rubénites,les
Gadìtes , & la moitié de la tribu de Manassé,
& qui les emmena à Halah , à Habor , à Ha-
ra , & vers le fleuve de Gozan , ou ils font de¬
meurés jusqu.’?. ce jour.

RÉFLEXIONS.

Les  tribus de Ruben , de Gad , & la demi-tribu de
Manassé, avoient eu leur partage au-delà du Jourdain ,
du vivant de Moyfe. Dans la fuite elless’agrandirent& firent des conquêtes par l’affistance de Dieu , qu’ils
invoquèrent dans leurs combats , & en qui ils mirent
leur confiance. Mais on voit dans ce chapitre , que ces
mêmes tribus étant devenues idolâtres , & ayant aban¬
donné Dieu , furent livrées aux rois d’Assyrie, qui les
transportèrent hors de leur pays. C’eít de la forte que
ceux que Dieu a comblés de ses grâces , & qui eu
abusent, deviennent les objets' de ses châtimens.
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transporta Juda & Jérusalem , par le moyen Gíi. VI,de Nébucadnetsar,

16. Les fils * de Lévi furent donc Guer - * Exode5
son,Kéhath & Mérari.

17. Et voici les noms des fils de Guer»
son , Libni & Scimhi.

18. Les fils de Kéhath furent  Hamram,
Jitshar , Hébron & Huziel.

19. Les fils de Mérari furent  Mahli &
Musci. Ce font  là les familles des Lévites,
íelon les maisons  de leurs peres.

20. Gueríçon eut pour fils Libni , Libní
fut pere de Jahath , & Jahath eut pour filsZiirtma.

21. Joas fut fils de Zimma & pere de
Hiddo , Hiddo engendra Zérah , & Zérah
fut pere de Jéhaterai.

22. Les fiis de Kéhath sontHamminadab,
pere de Co ré , pere d’Aífir.

23 . Aflir engendra Elcana , pere d’Ebja-
faph qui eut pour fils Aflir,

24 . Dont le fils futTahath , pere d’Uriel
qui engendra Huzija & Sçaul.

2s . Les fils d’Elcana furent  Hamasaï , Ahi*moth & Elcana.
26. Le fils d’Elcana fut  Tsophaï , perede Nahats.

CHAPITRE VI.
I. I. f?. Ce chapitre contient  1 . La généalogie de Lévi; & de ses

trois fils , Guerfçon , Kéhath & Mérari , & la succes-
fion des souverains sacrificateurs , depuis Naron jus-II. f4. gr. qu au tems de la captivité de Babylone. 2. Une spécifi¬
cation des villes afiignées dans les dix tribus £ Israël,
pour Chabitation des Lévites.

*Gen.46.
11. Exode
6. 16.
Nombr.
26. f7-
Ci-dejfous
2;. 6.

* 2. Sam.
8-1?. U
If .27.

1. .Les * fils de Lévi furent  Guerson,Kéhath & Mérari.
2. Les fils de Kéhath furent  Hamram,

Jitshar , Hébron & Huziel.
3. Et les enfans de Hamram furent  Aaron,

Moyse & Marie . Les fils d’Aaron/ ^rmNa-
dab , Abihu , Eléazar & Ithamar.

4. Eléazar engendra Phinées , MPhinéss
engendra Abisçuah.

s . Abisçuah engendra Bukki & Bukki en¬
gendra Huzi.

6. Huzi fut pere de Zérahja , & Zérahja
engendra Mérajoth,

7. Mérajoth , engendra Amarja , & Ámarja
engendra Ahitub.

B. Ahitub fut pere de Tsadok fi & Tfadok
engendra Ahimahats.

9- Ahimahats engendra Hazarja , & Ha-
zarja engendra Johanan.

10. Johanan engendra Hazarja , qui exer¬
ça la íacrificature dans le temple que Salo¬
mon bâtit à Jérusalem.

1t . Hazarja engendra Amarja , & Amarja
engendra Ahitub.

12. Ahitub engendra Tsadok , & Tsadok
engendra Sçallum.

13. Sçallum engendra Hilkija , qui futpere de Hazarja.
14. Hazarja engendra Séraja , & Séraja en¬

gendra Jéhotsadac:
if * Jéhotsadac s’enalla , quand l’Eternel

27. Nahats engendra Eliab , pere de Jé-
roham , qui eut pour fils Elcana.

28- Pour ce qui est des fils de Samuel ,fils
d’ElcanaìJon ainé  fut Vasçni , puis Abija.

29. Le fils. de Mérari fut  Mahli , pere
de Libni , pere de Scimhi , qui engendra Huz.

30. Huz fut pere de Scimba , dont le fils
fut Eíagguija , pere d’Hasaja.

31. Cq Jont  lâ ceux à qui David donna
l’intendance de la musique de la maison de
l’Eternel , depuis que l’arche fut placée dansun lieu fixe.

z2. Ils faisoient le service devant le pa¬
villon du tabernacle d’assignation en chan¬
tant , jusqu’à ce que Salomon eut bâti la
maison de l’Eternel à Jérusalem ; & ils con¬
tinuèrent leur ministère suivant l’ordre qui
fut réglé.

33- Voici ceux qui assistèrent avec leurs
fils : d’entre les descendans des Kébathites,
Héman le chantre , fils de Joël , fils de Sa¬
muel ,

34. Fils d’Elcana , fils de Jércham , fils
d’Eliel , fils de Toah ,

3s. Fils de Tíuph , fils d’Elcana , fils de
Mahath , fils de Hamasaï,

36. Fils d’Elcana , fils de Joël , fils de
Hazarja , fils de Sophonie,

37. Fils de Tahat , fils d’Aflir , fils d’Eb-
jasaph , fils de Core,

38 . Fils de Jitshar , fils de Kéhath , filsd’ístael.
39. Son frere Afaph fe tenoit à fa droite;

il étoit fils de Berecja , fils de Scimha,
40 . Fils de Micael , fils de Bahaséja , fils

de Malldja,
41 . Fils d’Etni , fils de Zarah , fils de

Hadaja,
42 . Fils d’Ethan , fils de Zimma , fils de

Scimhi,
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* Exode,
50.7.8.10.
Hotnbr.  4.
16. &  5.
Jo. U >8.
1. à

* Vozez
Josué 2,1.

424 Sacrificateurs.  I . CHRONIQUES . Villes des Lévites.
43.  Fils de Jahath , fils de Guerfçon , fils

de Lévi.
44 . Les defcendans de Mérari leurs freres

ètoient  à la gauche savoir , Ethan , fils de
Kisci , fils de Habdi , fils de Malluc,

45. Fils de Hafçabja , fils d’Amatsja , fils
de Hilkija ,

46 . Fils d’Amtsi, fils de Bani, fils de S'cemer,
47 . Fils de Mahli , fils de Mufci , fils de

Mérari , fils de Lévi.
48 . Les Lévites leurs freres furent ordon¬

nés pour faire le service du pavillon de la
maison de Dieu.

49 . * Mais Aaron & fes fils offroient les
oblations íur l’autel des holocaustes & fur ce¬
lui des parfums , pour tout ce qu’il falioit
faire dans le lieu très -saint , & pour faire la
propitiation pour ífrael , comme Moylè ser¬
viteur de Dieu l’avoit commandé.

50. Voici les defcendans d’Aaron, Eléazar
son fils , Phinées , fils d’EIéazar , Abifçuah,
fils de Phinées.

fi . Bukki , fils d’Abifçuah , Huzi , fils de
Bukki , Zérahja , fils de Huzi.

52. Mérajoth , fils de Zérahja , Amarja,
fils de Mérajoth , Ahitub , fils d'Amarja.

5z . Tfadok , fils d’Ahitub , Ahimahats ,
fils de Tfadok.

54. * Et voici leurs demeures , selon les
châteaux qu’ils occupoient, chacun dans ía
contrée . Pour ce qui est des defcendans
d’Aaron , de la famille des Kéhathites , lorf-
qu’on jeta le fort pour eux ,

55. On leur donna Hébron au pays de
Juda , & les fauxbourgs qui l’environnent,

56. Mais on donna à Caleb , fils dejé-
phunné , le territoire de la ville & ses vil¬
lages.

57. On donna donc aux defcendans d’Aa¬
ron , Hébron , une des villes de refuge , &
Libna avec lés fauxbourgs , Jattir & Efçté-
moali avec leurs fauxbourgs ;

58. Hilen avec ses fauxbourgs , Débir
avec ses fauxbourgs;

59. Hafçan avec fes fauxbourgs , & Beth-
fcémes avec fes fauxbourgs.

60 . On leur donna encore de la tribu de
Benjamin , Guébah avec fes fauxbourgs ,
Halémeth avec fes fauxbourgs , & Hana-
thoth avec fes fauxbourgs . Toutes leurs
villes étoient au nombre de treize partagées
entre leurs familles.

61 . On assigna par le fort au reste des def¬
cendans de Kéhath , dix villes des deux tri¬
bus & de la demi tribu de Manalfé.

62. Et on en donna  treize aux defcendans
de Guerfçon , selon leurs familles , des tri¬
bus d’Iflacar , d’Afcer , de Nephthali , & de
la tribu de Manalfé qui demeuroit aupays de
Bafçan.

63.  On distribua par le fort aux defcen¬
dans de Mérari , selon leurs familles , douze
villes des tribus de Ruben , de. Gad & de
Zabulon.
' 64. Ainsi les enfuis d’Ifrael donnèrent aux
Lévites ces villes avec leurs fauxbourgs.

6s . Ils leur donnerent par le fort les villes

qui ont été nommées , des enfans de Juda , de Chap.VI.
la tribu de Siméon & de celle de Benjamin.

66 . Pour les autres familles des defcen¬
dans de Kéhath , il y eut des villes dans la
tribu d’Ephraïm.

67. Car on leur donna Sichem , une des
villes de refuge , avec fes fauxbourgs , dans
la montagne d’Ephraïm ; Guézer avec lès
fauxbourgs,

68- Jokmeham avec fes fauxbourgs , Bé-
thoron avec fes fauxbourgs ,

69 . Ajalon avec fes fauxbourgs , & Gath-
rimmon avec fes fauxbourgs,

70. Et dans la demi tribu de Manalfé ,
Haner avec fes fauxbourgs , & Bilham avec
fes fauxbourgs . On donna ces villes-là  aux au¬
tres familles des defcendans de Kéhath.

71 . Pour les defcendans de Guerfçon,
il y eut  dans la demi tribu de Manalfé ,
Golan en Bafçan avec fes fauxbourgs , &
Haíçtaroth avec fes fauxbourgs.

72 . Dans la tribu d’iífacar , Kédès avec
ses fauxbourgs , Dobrath avec fes faux¬
bourgs ,

73 . Rarnoth avec fes fauxbourgs , & lia¬
ne m avec fes fauxbourgs.

74 . Dans la tribu d’Afcer , Mafçal avec fes
fauxbourgs , Habdon avec fes fauxbourgs.

75. Hukkok avec fes fauxbourgs , & Re-
hod avec lès fauxbourgs.

76 . Et dans la tribu de Nephthali , Kédès
en Galilée avec fes fauxbourgs , Hammon
avec fes fauxbourgs , & Kirjathajim avec ses
fauxbourgs.

77. Pour ceux qui restoient des defcen¬
dans de Mérari , ils eurent  dans la tribu de
Zabulon , Rimmon avec fes fauxbourgs , &
Tabor avec fes fauxbourgs.

78 . Et au-delà du Jourdain , vis-à-vis de
Jérico , vers l’orient de ce fleuve , ils eurent
dans la tribu de Ruben , Betí 'er au désert
avec ses fauxbourgs ; Jathfa avec fes faux¬
bourgs ,

79. Kédemoth , avec fes fauxbourgs, -&
Méphahath avec fes fauxbourgs.

80. Et dans la tribu de Gad , Rarnoth en
Gaîaad avec fes fauxbourgs,

81. Hefçbon avec fes fauxbourgs , & Jah-
zer avec fes fauxbourgs.

RÉFLEXIONS.

La  généalogie des Lévites fut conservée avec un
foin particulier, parce qu’iìs étoient les ministres de la
religion, & que chaque famille de cette tribu avoit
fes fonctions marquées pour la célébration du service
divin. On voit dans ce chapitre, que les Lévites exer¬
cèrent ces fonctions dans le tabernacle que Moyfe fit
construire, & dans le temple que Salomon fit bâtirà
Jérusalem; jufqu’à ce que ce temple fut détruit& que
le peuple fut emmené captifà Babylone. Depuis le
retour de la captivité, les sacrificateurs& les Lévites
reprirent leurs fonctions; maisfancien ordre ne fut.
rétabli qued’une maniéré imparfaite.

CHAPITRE VII,
Généalogied'IJfacar, de Benjamin, de Nephthali, de

Manajfé, déEphraim, & d'Ascer.

1. Issacar  eut quatre fils , Tolah,
Puah , Jafçub & Scimron . * - 6.23.
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2 . Et les fils de Tolah furent  Huzi , Ré-

phaja , Jériel , Jahraaï , Jibíam , & Samuel,
chefs des maisons de leurs peres , qui étoient
de Tolah , gens forts & vaillans dans leurs
générations . Le compte qui en fut fait du
te ms de David , fut de vingt -deux mille fix
cents.

3. Huzi eut pour fils Jizrahja , & les fils
de Jizrahja , Nicaël , Habadja , Joël St Jifcija
saijoient  en tout cinq chefs.

4. Ils eurent avec eux dans leurs généra¬
tions , selon les familles de leurs peres,
trente - fix mille hommes de guerre ; car ils
avoient plusieurs femmes Sc beaucoup d'en-
fans.

f . Les freres de ceux - ci dans toutes les
familles d’Iíîacar , étant comptés selon tou¬
tes leurs généalogies ^furent au nombre de
quatre - vingt «St sept mille hommes , tous
forts & vaillans.

6. * Benjamin eut  trois fils , Bélah , Beker
Sc Jédihael.

7. Les fils de Bélah furent  Etsbom , Huzi,
Huziel , Jermoth , Hiri , cinq chefs de famil¬
les , hommes forts & vaillans . Leur dénom¬
brement monta , selon leur généalogie , à
vingt - deux mille «St trente -quatre.

8- Les fils de Bqìîqy  furent  Zemira , Joas,
Elihézer , Eljohénai , Homri , Jérimoth ,
Abija , Hanathoth St Halémeth ; tous ceux-
ìà furent  fils de Beker.

9. Et leur dénombrement monta selon
leur généalogie , faite suivant  leurs diver¬
ses générations , Sc leurs chefs de familles,
à vingt mille deux cents hommes forts &
vaillans.

10. Jédihael eut pour fils Bilhan . Et les
fils de Bilhan furent  Jëhus , Benjamin , Ehul,
Kénahana , Zéthan , Tarfcis Sc Ahifçahar.

11. Tous ceux -là furent  fils de Jédihael,
chefs d’autant de familles  de gens forts St
vaillans , au nombre de  dix -fept mille deux
cents hommes propres à la guerre.

12. Sçuppim «St Huppim furent  fils de
Hir , «St Hufcim fut fils d’Aher.

13. * Les fils de lMephthalf/ &w ^ Jatsiel,
Guni , Jetfer & Sçallum ,petits -ûls  de Bilha.

14. * Le fils de Manassé fut  Aíriel , né
í une femme de Galaad.  Manassé eut encore
d’une concubine Syrienne Makir , pere de
Galaad.

if.  Makir prit une femme de la famille de
Huppim St de Sçuppim , qui avoient une
sœur nommée Mahaca . Ét le nom d’un des
petits - fils de Galaad fut * Tfélophcad , qui
11’eut que des filles.

16. Mahaca femme de Makir , accoucha
d’un fils qu’elle appel la Pérès , St le nom de
son frere fut Scérès , dont les fils fe nommè¬
rent Ulam St Rekem.

17. Le fils d’Uiam fut  Bédan . Ce font  là
les defcendans de Galaad , fils de Makir,
fils de Manassé.

18. Mais fa íbeur Moleiœth enfanta Ifchud,
Abihézer St Mahla.

19- Et les fils de Scémidah furent  Ahiam,
Sçeiíem , Liimi St Aniham.
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20. Les fils d’Ephraïm furent  Sçutelah,

pere de Béred , dont le fils fut Tahath , pere
d’Elhada , qui engendra Tahath.

21. Zabad fils de Tahath , eut trois fils,
Sçutelah , Hézar St Elhad *. Mais ceux de
Gath qui étoient nés dans le pays les tuè¬
rent , parce qu’ils étoient venus enlever leur
bétail.

22. Ephraïm leur pere fut en deuil pen¬
dant plusieurs jours ; St ses freres vinrent
le consoler.

23. Puis il s’approcha de fa femme , qui
conçut St enfanta un fils , qu’elle appeiìa
Bériha 1) , parce qu’il fut conçu  dans l’af-
fliclion qui  étoit arrivée dans fa famille.

24. Scéera fille d’Ephraïm , rebâtit la baise
St la haute Beth -noron St Uzen Scéera.

2s . eut encore pour fils Répha,
puis Reíceph St Télah son fils , qui fut pere
de Tahon,

26. Dont le fils fut Lahdán , qui engen¬
dra Hamtniud pere d’Elifçamah.

27. Nun fut fils d’Eliíçainah St pere de
Jofué.

28- Leur possession St leur demeure fut
Béthel avec les villes de son ressort , St dn
côté de l’orient , Nabarau , St vers l’occi-
dent Guézer avec les villes de son ressort,
St Sichem avec les villes de son ressort , juf-
qu ’à Haza , avec les villes de son ressort.

29. Et dans les lieux voisins des en fans
de Manassé, Bethfcean avec les villes de son
ressort , Tahanac avec les villes de son res¬
sort , Méguiddo avec les villes de son ressort,
Dor avec les villes de son ressort. Les def¬
cendans de Joseph fils d’ifrael , y habitèrent.

30. * Les enfans d’Ascer furent  Jimna,
Jisçua , Bériha St Sérah leur sœur.

31. Les fils de Bériha furent  Héber St
Malkiel , qui fut  pere de Birzavith.

32. Héber engendra Japhlet , Sçomer,
Hotham , St Sçuah leur íœur.

33. Les fils de Japhlet furent  Pafah , Bim-
hal St Hafvath . Ce font  la les fils de Japhlet.

34. Ceux de Scémer furent  Ahi, Rohega,
Jéhubba St Aram.

3f . Et les fils d’Hélem son frere furent
Tsophah , Jimnah , Scelles St Hamal.

36. Les fils de Tsophah furent  Sçuah,
Harnepher , Sçuçal , Béri , Jim ra,

37. Bethfer , Ho d , Sçamma , Scilfça , Ji-
tran St Béera.

38. Les fils de Jéther furent  Jéphunné,
Pifpa St Ara.

39. Et ceux de Huilafurent  Arah, Hanniel
St Ritsja.

40 . Tous ceux -là furent  les defcendans
d’Ascer , chefs des maisons des peres , gens
choisis , forts St vaillans , chefs des princi¬
paux . Et leur dénombrement fait selon leurs
généalogies , quand on s’assembîoit pour
aller à la guerre, ./ «f de vingt - six mille
hommes.

x) Vers. 23. C’est-à-dire, dans['affliction, ou dans le Mal.

Ch. VIL

* Nombr.
%6. 3 f.

* fíeu. 4 6.
l 'j .N -'mb.
Z$. 44.



426 Manasfé. Aseer.

* Gen. 4 5 .
2i . Nomb.
26 . 58.
Gi-deJJìis
7- 6.

I.  CHRONIQUES . Benjamin. Saiil.

CHAPITRE VIII.

On voit dans ce chapitre un dénombrement des descendans
de Benjamin , & en particulier celui des ancêtres & de

la pojlírìd de Saiil , premier roi £ Israël.

1.B̂enjamin  fut pere de Bélah,
qui fut son premier né , Asçbel fit  le se¬
cond , Achrah le troisième.

2. Noha le quatrième , & Rapha le cin¬
quième.

z. Les fils de Bélah furent Addar, Guéra,
Abihud,

4. Abifcuah , Nahaman , Ahoah,
f . Guéra , Scephuphan & Huram.
6. Ce sont  là les en fans d’Ehud ; ceux-là

étoient chefs des peres des habi 'tans de Gué-
bah,qui furent transportés à Manahath.

7. Et Nahaman , Ahija & Guéra , qui les
transporta , & qui ensuite engendra Huza &
Ahihud.

8. Or Sçaharajim eut des enfans au ter¬
ritoire de Moab , après qu’il eut renvoyé
Hufcim & Bahara fes femmes.

9. W eut de Ilodès fa femme , Jobab,
Tíìbja , ÎYÌeíça, Malcam,

10. Jéhuts , SocjaSc Mirma . Cq sont  là
fes fils , chefs des peres.

11. Mais de Hufcim il eut Ahitub &
Elpahal.

12. Les fils d’Elpahal furent  Héber , Mifç-
ham «ScScémed , qui bâtit Ono , Lod & les
villes de son ressort.

13. Bériha & Scémah furent  chefs des
peres des habitans d’Ajalon. Ils mirent en
fuite les habitans de Gath.

14. Et Ahjo , Sçafçac , Jérémoth ,
is . Zébadja , Harad , Héder,
16. Micael , Jifçpa & Joha , étoient  fils de

Bériha.
17. Et Zébadja , Mefçullam , Hizki , Héber,
18. Jifmérai , Jizlia & Jodab , étoient  fils

d’Elpahal.
19. Et Jakim , Zicri , Zabdi,
20. Elihénaï , Tfillethaï , Eìiel,
21. Hadaja , Béraja & Scimrath étoient  fils

de Scimhi.
22 . Et Jifçpan , Héber , Eliel,
23 . Ilabdon , Zicri , Hanan,
24 . Hanaja , Ilélam , Hantothija,
2s . Jidphdéja & Pénuel étoient  fils de Sça-

fçac.
26 . Et Sçamfcéraï , Scéharja , Hathalija,
27. Jaharefcia , Elija & Zicri étoient  fils

de Jéroham.
28. Ce sont  là les chefs des peres , selon

leurs générations , qui habitèrent à Jéru¬
salem.

29. Et le pere de Gabaon s’établit à Ga-
baon , fa femme s’appelloit Mahaca ;

30. Et son fils ainé fut  Habdon , puis il
eut  Tsur , Ris , Bahal , Nadab,

31. Guédor , Ahjo & Zéker.
32. Micloth engendra Sciméa . Ils habi¬

tèrent aussi auprès de leurs freres , à Jéru¬
salem.

33. Ner engendra Ris , Iiis fut pere de

Saul , dont les fils  furent Jonathan , Mal- Ch. VIII.
hifçuah , Abinadab & Efçbadal.

34. Le fils de Jonathan/à *Mérib-bahal 1) ,
& Mérib -bahal engendra Mica.

3f . Les enfans de Mica firent  Python,
Méfac , Taréah & Achaz. ,

36. Achaz engendra Jéhohadda , & Jé-
hohadda engendra Halémeth , Hazmaveth,
& Zimri qui engendra Motfa.

37. Motfa engendra Binha , qui eut pour
fils Rapha , qui eut pour fils Elhafa , qui eut
pour fils Atfel.

38. Et Atfel eut fìx fils , dont les noms
font Hazriham , Bocru , Ifmael , Sécharja,
Hobadja & Hanan . Tous ceux -làfurent  en¬
fans d’Atfel.

39. Et les fils de Hefceh son fier zfurent
Ulam son premier né , Jéhu le second , Eli-
phelet le troisième.

40. Et les filsd ’Ulam furent des hommes
forts & vaillans , tirant bien de Parc ; ils
eurent beaucoup de fils & de petits -fils,
jufqu ’à cent cinquante . Tous ceux-là furent
des descendans de Benjamin.

CHAPITRE  IX.

Ce chapitre contient,  I . les noms de ceux de Judo. , de 1. 1. 19,
Benjamin , d’Ephraim & de Manafisé, qui sHtabljrent
à Jérusalem, âpres la captivité de Babylone.  2 . 'Les  II . 20. 54.
noms des sacrificateurs & des Lévites, & les diverses
souciions auxquelles ils étoient employés.  3 . Une rèpé-  III .3f .44»
tition de la généalogie du roi Saiil.

1. Ainsi  on fit la généalogie de tous
ceux d’Ifrael , & ils font écrits dans le livre
des rois d’Ifrael . * Ceux de Juda furent *2. Msi
transportés à Babylone à cause de leurs 25. u.
crimes.

2. Mais voici les premiers qui habitèrent
dans leurs possessions , dans leurs villes,
tant d’Ifrael , que des sacrificateurs , des Lé¬
vites & des Néthiniens.

3. 11  demeura à Jérusalem , des defcen-
dans de Juda , des deícendans de Benjamin
& des deícendans d’Ephraïm & de Manassé,

4. Huthaï fils de Hammihud , fils de
Homri , fils d’Imri , fils de Bani , des defcen-
dans de Pharez fils de Juda.

s . Et des Scilonites , Hafaja le premier né
& les fils.

6. Et des’enfans de Zara , Jéhuel & fes frè¬
res , au nombre de  fìx cents quatre -vingt -dix.

7. Et des enfans de Benjamin , Sallu fils
de Mefçullan , fils de Hodavja , fils de Haf-
fenua.

8. Et Jibnéja , fils de Jéroham , Ela
fils de Hezi , fils de Mi cri , & Mefçullam fils
de Scephatja , fils de Réhuel -, fils de Jibnija.

9. Et leurs freres , selon leurs générations,
furent au nombre de  neuf cents cinquante -fix.
Tous ces hommes -1zfurent  chefs de famil¬
les , selon la maison de leurs peres.

10. Et des sacrificateurs , Jédahja , Jého-
jarib & Jakin ;

11. Et Hazarja fils de Hilkija , fils de

i ) Vert 34. AppeÛé autrement Méphiboseth.
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Ch.  IX . Mesçullam , fils de Tfadoc , fils de Méra-

joth , fils d’Ahitub , gouverneur de la mai¬
son de Dieu ;

12. Et Hadaja fils de Jéroham , fils de Paf-
chu r , fils de Maliûja , & Mahaíaï , fils de
Hadiel , fils de Jahzera , fils de Mesçullam,
fils de Mescillémith , fils d’ímmer ;

13. Avec leurs freres chefs dans la mai¬
son de leurs peres , au nombre de  mille sept
cents soixante , hommes forts & vaillans,
pour faire le service de la maison de Dieu.

14. Et les Lévites , Scémahja fils delïaf-
çub , fils de Hazricam , fils de Hasçabja ,
des defcendans de Mérari.

if . Bacbacar , Hères & Galal , & Mat-
tanja fils de Mica , fils deZicri , fìlsd ’Afaph.

16.  Et Hobadja , fils de Scémahja , fils de
Galal , fils de Jéduthun ; & Bérecja filsd ’Aía,
fils d’Elcada , qui habita dans les bourgades
des Nétophatiens.

17. Sçallum , Haccub , Talmon & Ahi-
man , & leurs freres étoient  portiers ; mais
Sçallum étoit  le chef;

18. Et il l’a été  jusqu’à maintenant , ayant
charge  de la porte du roi vers l’orient : ceux-
là furent portiers selon les bandes des def-
cendans de Léví.

19. Sçallum fils de Coré , fils d’Ebjaíaph,
fils de Coré & ses freres les Corites , íelon
la maison de son pere , avoient la charge du
service , gardant les vaisseaux du tabernacle,
comme leurs peres en avoient gardé l’entrée
dans le camp de l’Eternel,

20. Lorsque Phinées fils d’Eléazar , avec
^ qui l’Eternel étoit , fut établi autrefois leur

conducteur.
21. Et  Zacharie , fils de Mefcéîemja , étoit

le portier de l’entrée du tabernacle ^ assi¬
gnation.

22. Tous ceux -là furent choisis pour être
les portiers des entrées , au nombre de deux
cents douze , qui 'furent mis selon les fa¬
milles d’où ils tiroient leur origine , selon
leurs bourgs , comme David & Samuel le
voyant les avoient établis dans leur office.

23. Eux & leurs defcendans/àm/í établis
pour garder les portes de la maison de l’Eter¬
nel , qui est la maison du tabernacle.

24. Les portiers dévoient être vers les
quatre vents , vers l’orient , l’occident , le
septentrion & le midi.

2f . Et leurs freres qui étoient  dans leurs
bourgs , dévoient venir de tems en teins
avec eux , alternant  de sept en sept jours.

26. Car selon cet état -là , il y avoit tou¬
jours quatre maîtres portiers , du nombre des
Lévites , qui avoient Pintendance des cham¬
bres & des trésors de la maison de Dieu.

27. Ils se tenoient pendant la nuit tout
autour de la maison de Dieu ; car la garde
leur en appartenoit , & ils avoient soin de
l’ouvrir tous les matins.

28. II y en avoit auffî quelques -uns d’en-
tr’eux qui avoient foin des vaisseaux du ser¬
vice. Car on en faisoit le compte , lorsqu’on
les portoit dans le temple, & lorsqu’on les entiroit.

29. II y en avoit auffi qui étoient chargés Ch.  IX.
des antres ustenciies , & de tous les vais¬
seaux consacrés , de là fleur de farine , du
vin , de l’huile , de l’encens & des drogues
aromatiques.

30. Mais ceux qui composoient les par¬
fums avec des drogues aromatiques , étoient
fils des sacrificateurs.

3í . Mattitja d’entre les Lévites , premier
né de Sçallum , Corite , avoit la charge de
ce qui se faisoit avec les plaques 1).

32. II y en avoit auffi d’entre les enfans
des Kéhachites , leurs freres , qui étoient
chargés de préparer chaque jour de sabbat
le pain de proposition.

33- II V avoit aussi des chefs de familles
des Lévites , qui étoient chantres & de meu¬
roient dans les chambres , fans avoir d’autre
emploi , parce qu’ils dévoient être en fonc¬
tion le jour & la nuit.

34. Cefont  là les chefs de famille des Lé¬
vites , selon leurs générations, - ils furent
chefs & ils habitèrent à Jérusalem.

3s. * Or le pere de Gabaon , Jéhiei , ha- *ci-dejfus
bita à Gabaon : le nom de sa femme étoit  8 - 29.
Mahaca.

36. Et son fils ainé fut Habdon , puis
T fur , Kis , Bahal , Ner , Nadab ,

37. Guédor , Ahjo , Zacharie & Micloth.
38. Et Micloth engendra Sciméam . Ils

habitèrent auprès de leurs freres à Jérusa¬
lem.

39. Ner engendra Kis , Kis engendra
Saul , & Satil fut pere de Jonathan , deAIaí-
iíifçath , d’Abinadad & d’Efçbahal,

40. Le fils de Jonathan j ut  Meribbahal,
qui engendra Mica.

41 . Et les enfans de Mica,/î/mííPithon ,
Mélec,Tahreah & Achaz.

42 . Achaz engendra Jahra , & Jahra en¬
gendra Halémeth , Hazmaveth , & Zimri ;
Zimri engendra Motfa.

43 . Et Motfa engendra Binha , dont le
fils nommé Réphaja , fut pere d’Elahfa , qui
eut pour fils Atfel.

44 . Atfel eut six fils , dont les noms font
Hazricam , Bocru , Ismaël , Scéharja , Hobad- ,
ja & Lïanan. Ce furent  là les enfans d’Atfel.

RÉFLEXIONS
Sur les chapitres VII,  VIII (S * IX.

Après  ce qui a été dit fur les généalogies contenues
dans les chapitres précédens,ií n’y a rien de parti¬
culier à observer sur les chapitres 7 & 8- On voit dans
le neuvieme , qu’auffi-tôt que la captivité de Babylone
fut finie , & que les Juifs eurent ia permission de re¬
tourner dans leur patrie , il y en eut plusieurs qui
vinrent demeurer à Jérusalem , & qui signalèrent leur
zele en travaillant à rétablir dans le service divin,au¬
tant que leur état pouvoit le permettre , l’ordre pres¬
crit par la loi de Dieu , & conformément à fe qui
avoit été réglé par le roi David , & par le prophète
Samuel.

CHAPITRE X.

Ce chapitre contient le récit de la défaite des Israélites  J ( i. y.
par les Philistins, & de la mort de Saiil & de ses
1) Vers. 31. Ou dans les poêles.
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II . Z. 14. trois fils y tués dans le combat. Les Philistins expo¬

sent ignominieusement les corps de Saiil & de ses
fils ; mais les habitans de Jabés les ensevelissent hono¬
rablement. Apres la mort de Saiil , le royaume passe
â David.

* 1. Sctm.
?r.

* 1. Sam.
if . «8-
2 ?- V 2g.
r8-

1. * J_jEs Philistins firent la guerre à
Israël , les Israélites furent mis en fuite , &
ils furent tués fur la montagne de Guilboah.

2. Les Philistins les poursuivirent , ils
atteignirent Saiil & ses fils , & ils tuerent
Jonathan , Abinadad & Malidfçuah , fils de
Saiil.

3.  Enfin tout l’effort du combat tomba
fur Saiil , de forte que ceux qui ti roi ent de
Parc le trouvèrent , & il eut peur de ces
archers.

4 . Alors il dit à celui qui portoit fes
armes : tire ton épée & perce -m’en , de peur
que ces incirconcis ne viennent , & ne me
fassent des outrages . Mais celui qui portoit
fes armes ne /e voulut pas faire , parce qu’il
étoit fort effrayé . Ainsi Saiil prit lui -même
son épée & le jeta dessus.

y. Alors son écuyer ayant vu que Saiil
étoit mort , fe jeta aussi fur son  épée &
mourut.

6. Ainsi mourut Saiil avec ses trois fils,
& tous ses gens moururent avec lui.

f . Les Israélites qui étoient  dans la vallée,
ayant vu que sarmée  avoit pris la fuite , & que
Saûl & fes fils étoient morts , abandonnèrent
leurs villes , & s’enfuirent ; de forte que les
Philistins y entrerent & s’y établirent.

8. Dès le lendemain les Philistins venant
pour dépouiller les morts , trouvèrent Saiil
& ses fils étendus fur la montagne de Guil-
boah.

9. Et Payant dépouillé , ils lui coupèrent
la tête , ils enlevèrent ses armes , & ils les
envoyerent de toutes parts dans leur pays,
pour en faire savoir la nouvelle à leurs faux
dieux & an peuple.

10. Ils mirent fes armes dans le temple de
leur dieu , & ils attachèrent fa tête dans le
temple de Dagon.

n . Cependant les habitans de Jabès de
Galaad apprirent tout ce que les Philistins
avoient fait à Saiil.

12. Et les plusvaillans dsentreux  s ’étant
assemblés , enlevèrent les corps de Saûl &
de ses fils , & les apportèrent à Jabès . Us
ensevelirent leurs os fous un chêne qui étoit
à Jabès , & ils jeûnèrent pendant sept jours.

13.  Ainíi Saûl mourut pour le crime qu’il
avoit commis contre PEternel *, parce qu’il
n’avoit point observé les commandemens de
PEternel , & même qu’il avoit consulté l’ef-
prit de Python , pour s’enquérir de ce qui lui
devoit arriver  ,

14. Et qu’il ne s’étoit point enquis de
PEternel . C’est pourquoi Dieu  le fit mourir,
& transporta le royaume à David fils d’ifaï.

RÉFLEXIONS.

Il  faut considérer dans la victoire que les Philistins
remporterent fur le peuple d’Israel , le juste jugement
de Dieu sur ce peuple qui l’avoit offensé en diverses
,maniérés, & principalement fur le roi Saúi. L’hjftoire

sainte remarque expressément: Que Saiil mourut pour
le crime qu’il avoit commis contre Dieu , parce qu’il
n’avoit pas observé le commandement de PEternel,  U
même qu’il,avoit consulté Pesprit de Python , pour s’en¬
quérir de ce qui lui devoit arriver , au lieu de s’en¬
quérir de PEternel.  Ce prince avoit commis plusieurs
fautes ; mais celle-ci fut la plus grande de toutes , &
celle qui hâta fa ruine . C’est ainsi que les pécheurs qui
ont une fois abandonné Dieu , s’éloignent toujours,
davantage de lui , & comblent enfin la mesure de
leurs crimes. On doit en particulier recueillir d’ici,
que l’on se rend coupable contre Dieu , en consultant
les devins & en ajoutant foi aux personnes qui exercent
cet art illicite & chimérique. Telle est la folie de
rhomme qui sent son impuissance, sans remonter à
fauteur de tout ce qui existe; il tombe dans la supers¬
tition , il a recours aux moyens les plus ridicules , qui ne
fervent qu’à l’égarer davantage, à l’éloigner de Dieu
qui est Punique source des véritables consolations , &
de qui seul procedent les secours efficaces. Livré à
l’erreur & au mensonge, il est souvent le jouet de la
malice des hommes , qui fe prévalent de son aveugle
crédulité , & il est privé de la protection d’un Dieu qui
l’auroit secouru s’il eut mis en lui fa confiance.

CHAPITRE XI.

David efi reconnu roi par toutes les tribus d ’Israel . II  X . 1. 3.
prend sur les Jébufiens la ville de Jébus , qui fiut en-  II . 4. 9.
fuite nommée Jérusalem - On trouve ici le nom des plus  III .10.47.
vaillans hommes qui étoient au service du roi David  ,
avec le récit de leurs actions les plus remarquables.

1. * Cependant tous ceux d’Ifrael
s’assemblerent auprès de David à Hébron,
& lui dirent : voici , nous sommes  tes os &
ta chair.

2. Ci - devant , lorsque Saûl étoit roi,
c’étoit toi qui conduifois Ifrael au combat
& qui le ramenois ; l’Eternel ton Dieu t’a
aussi dit * : tu gouverneras mon peuple
d’Israel , & tu en seras le conducteur.

3. Tous les anciens d’Ifrael vinrent donc
vers le roi à Hébron , & David y traita al¬
liance avec eux devant PEternel , ils oigni¬
rent David pour être roi fur Ifrael , suivant
la parole que l’Eternel * avoit  prononcée
par la bouche de Samuel.

4. Alors David accompagné de tous ceux
d’Ifrael , marcha contre Jérusalem , autre¬
ment appellée Jébus , car c’étoit là qu’é-
toient les Jébufiens qui habitoient dans ce

* 2. Sam.
f . i.

* Pfi 78-
71-

[* r. Sam.
16.  i ?-
2. Sam.  f.
6.

pays.
y. Les habitans de Jébus dirent à Da¬

vid : tu n’entreras point ici. Mais David prit
la forteresse de Sion , qui est la cité de
David.

6. Car David avoit dit : celui qui battra
le premier les Jébufiens , sera fait chef & ca¬
pitaine . Et Joab fils de Tféruja monta le
premier , & il fut établi chef.

7. David habita dans la forteresse ; c’est
pourquoi on l’appella la cité de David.

8- II bâtit aussi la ville tout autour , depuis
Miìlo & dans tous les environs . Mais Joab
répara le reste de la ville.

9. David faifoit toujours de nouveaux
progrès ; car l’Eternel des armées étoit avec
lui.

10. * Voici les principaux guerriers que *2.Sam.
David avoit , qui se comportèrent vaillam- 2?'
ment avec lui , & avec tout Ifrael , pour son
royaume , afin de le faire régner selon la

parole
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parole que PEternel avoit prononcée tou¬
chant Ilrael.

11. Ceux - ci donc sont dit  nombre des
hommes vaillans que David avoit . Jafçob-
ham , fils de Hacmoni , l’un des trois prin¬
cipaux chefs . Celui - ci combattant avec fa
hallebarde , blessaà mort trois cents hommes
dans une feule occasion.

12. Après luiEléazar , fils de Dodo , Aho-
hite , étoit entre les trois plus vaillans.

i z. Ce fut lui qui fe trouva avec David à
Pafdammin , lorsque les Philistins s’étoient
assemblés pour combattre . II y avoit dans
cet endroit un champ d’orge , & le peuple
s’étoit enfui devant les Philistins.

14. Mais ils firent ferme dans cet endroit
au milieu du champ , ils !e défendirent , &
ils battirent les Philistins . Ainsi PEternel
accorda une grande délivrance.

if . Trois d’entre les trente capitaines,
descendirent ausiì vers David , dans la ca¬
verne de Hadullam p*rès du rocher lorsque
l’armée des Philistins étoit campée dans la
vallée des Réphaïns.

16. David étoit  alors dans la forteresse ,
tandis que les Philistins avoient mis une
garnison à Béthléhem.

17. Alors David fit un souhait , & dit : qui
est-ce qui me feroit boire de Peau du puits
qui està la porte de Bethléhem ? *

18. A l’instant ces trois hommes passèrent
tout au travers du camp des Philistins , ils
puisèrent de Peau du puits qui étoit  à la porte
de Béthléhem ; & Payant apportée , ils la
préfenterent à David , qui n’en voulut point
boire , mais qui la répandit 'á Phopneur de
PEternel.

19. Car il dit : Dieu me garde de faire une
telle chose ! Boirois -je le sang de ces hom¬
mes qui ont sait ce voyage au péril de leur
vie ? Car ils m’ont apporté cette eau au pé¬
ril de leur vie. Et il n’en voulut point boire.
Voilà ce que firent ces trois guerriers.

20 . Abii’çaï, frere de Joab , étoit  aussiPun
des trois généraux . Celui-là combattant avec
1a hallebarde , blessaà mort trois cents hom¬
mes , & il fut célébré entre le trois.

2j.  II fut plus honoré que les deux autres,
& il fut leur chef . Toutefois il n’égala pas
les trois ■premiers.

22. Bénaja , fils de Jéhojadah , qui fut un
vaillant homme de Kabtféel , avoit aussi fait
de grands exploits . II tua deux des pluspuif-
íans hommes de Moab 1) . II descendit aussi
dans une fosse en un jour de neige , & il y
tua un lion.

23. H tua aussi un Egyptien , haut de cinq
coudées , qui portoit une hallebarde grosse
comme une enfuble de tisserand ; mais Bénaja
Pattaqua avec un bâton , il lui arracha la hal¬
lebarde qu’il avoit à la main , & le tua de fa
propre hallebarde.

24. Bénaja , fils de Jéhojadah , fit ces cho-
fes-là , & il fut célébré entre ces trois vail¬
lans hommes.

2 f . 11 étoit honoré par - dessus les trente,
1) Vers. 22. On deux lions.
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quoiqu ’il n ’égalât point les trois premiers ,
C’est pourquoi David Pétablit fur lès gens
de commandement.

26 . Alors les plus vaillans d’entre les gens
de guerr q furent  Hazaël frere de Joab , &
Elhaman , fils de Dodo , de Béthléhem.

27 . Sçammoth Harorite , Hélets Félonien.
28 . Dira , fils de Hikkes Técohite , Abi-

hézer Hanathothite.
29 . Sibbéçaï Hufçathite , Hilaï Ahohite.
zo . Maharaï de Néthophath , Héled , fils

de Bahana , aussi de Néthophath.
31 . Ithaï , fils de Ivibaï , de Guibba dans

la tribu de Benjamin , Bénaja Pirhathonite.
32 . Hurai dès vallées de Gahas , Abiel de

Harbath.
33 . Hazmaveth Baharumite , EIjacba de

Sçahalbon.
34 .. Les fils de Hafcen Gnizonite , Jona¬

than , fils de Sçagué Hararite.
3 f . Ahiam fils de Sacar Hararite , Eliphal,

fils d’Ur.
36 . Hépher Mékérathite , Ahija Pélonien.
37 . Hetlro Carmélite,Naharaï,fils d’Ezbaï.
38 - Joël frere de Nathan , Álibhar , fils

d ’Hagri.
39 . Tfélec Hammonite , Naharaï Berho-

thire , qui portoit les armes de Joab , fils de
Tféruja.

40 . Hira Jithrite , Gareb Jithrite.
41 . Urie Héthien , Zabad , fils d’Ahlaï.
42 . Hadinafils de Sciza , chef des Rubé-

nites , & trente avec lui.
43 . Hanan fils deMahaca , & Josaphat

Mithnite.
44 . Iluzija Hafçtérathite , Scémah , &

Jéhíel , fils de Hotham Harohérite.
4f . Jédihael fils de Scimri , & Joha son

frere Titsite.
4 6.  ElialHammahavim , Jéribaï, & Jofçanja

les fils d’Elnaham , & Jithma Moabite.
47 . EIieI,Hobed , & Jasiel de Métfobaja.

RÉFLEXIONS.
Après  plusieurs traverses suscitées à David , tant

par Saisi son prédécesseur, que par ceux qui tenoient
le parti d’Isçbolceth , fils de Saul , ce prince fut enfin
établi roi fur toutes les tribus d’Israel , qui se soumirent
à lui , comme à celui que Dieu avoit choisi pour régner
sur eux. C’est ainsi que les promesses de Dieu 11e man¬
quent jamais de s’exécuter , & que les épreuves par où
il fait passer ceux qui le craignent , ont toujours une
heureuse issue. 2. La prise de la ville de Jébus , qui est
Jérusalem, est ici rapportée , parce que ce fut un évé¬
nement très-considérable du régné de David ; cette
fville ayant été dans la fuite la capitale du royaume,
& le siégé de la religion. 3. II faut considérer ce qui est
dit ici de ces hommes forts & vaillans que David
avoit à son service , comme une marque de la faveur
de Dieu envers ce prince. 4. L’action de ces trois of¬
ficiers qui allerent puiser de.seau à Béthléhem , étoit
une preuve de leur grand courage , aussi bien que de
rattachement qu’ils avoient pour leur roi , puisqu’ils y
allerent au péril de leur vie. David refusa cependant
de boire de cette eau , & «montra par-là qu’il avoit
du déplaisir qu’ils se fussent ainsi exposés pour lui à
un si grand danger , fans nécessité. Mais en répandant
cette eau en l’honneur de Dieu , & en lui rendant
grâces, il fit plus d’honneur à ces trois personnes,
que s’il en eût bu ; & il marqua bien mieux le cas
qu’il faisoit de leur valeur & de leur bonne volonté.
Nous ne devons jamais nous exposer nous-mêmes té¬
mérairement aux dangers , ni permettre que d’autres
s’y exposent sans nécessité pour notre intérêt , ou pour
notre satisfaction. La véritable bravoure consiste k
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affronter sans émotion les dangers , lorsqu’ils font
inévitables . La fermeté naturelle d'un homme coura¬
geux est fortifiée , anoblie , par la crainte du Seigneur,
& par une soumission éclairée aux dispensations de fa
providence . La crainte de Dieu rend supérieur à toute
autre crainte ; sans elle , le courage est le fruit de f or¬
gueil , du désespoir ou de la stupidité.

CHAPITRE XII.
✓

I. i . 22 . On volt ici Us noms & le dénombrement de ceux qui vin¬
rent se joindre à David , lorsqu'il étoit à Tfiklag  ,

II . 2Z- 40. s ur  la fin du régné de Saiil , & de ceux qui se ren¬
dirent quelque terns âpresà Hébron pourt établir roi.

1. Voici  ceux qui vinrent vers David
à Tíiklag , lorfqu ’il y étoit encore caché à
cause de Saul , fils de Kis ; fétoient  des hom¬
mes vaillans , qui venoient pour l’asiìster
dans la guerre.

2. Us tiroient de Parc , & ils se fervoient
également de la main droite & de la gauche,
pour lancer des pierres & pour tirer des flé¬
chés . Ils étoient  parens de Saul & de la tribu
de Benjamin.

z. Leur chef étoit Ahihéscr & ensuite Joas,
tous deux fils de Scémaha de Guibha , Jéziel
& Pélet , fils de Hazmaveth , Béraca & Jéhu
d’Hanathoth,

4. Jisçmahja de Gabaon , distingué par sa
valeur entre les trente , & même élevé au-
defl'us d’eux , Jérémie , Jahaziel , Johanan
& Jozabad Guédérothite,

5. Elhuzaï , Jérimoth , Béhalja , Scémarja
& Scéhatja d’Haruphi,

6. Elcana , Jiscija , Hazaréel , Johézer &
Jafçobham , Contes,

7. Johéla & Zébadja , fils de Jérohem de
Guédor.

8- Quelques -uns des Gadites se retirerent
aufiì vers David dans la forteresse qui re-
gardoit vers le désert. Us étoient forts,
vaillans , & propres à la guerre , fe servant
également du bouclier & de la lance. Leurs
visages étoient comme  les faces des lions , Sc
ils étoient semblables aux daims des monta¬
gnes , tant ils couroient légèrement.

9. Hézer étoit le premier , Hobadja le .se¬
cond , Eliab le troisième,

10. Misçrnanna le quatrième , Jérémie
le cinquième,

11. Hattaï le sixième , Eliel le feptieme.
12. Johanan le huitième , Elzabad le neu¬

vième ,
iz . Jérémie le dixieme , Macbannaï Pon-

zieme.
14. Ceux - là étoient  de la tribu de Gad,

. A ils avoient des emplois dans l’armée ; le
moindre commandoit cent hommes , & le
plus grand étoit à la tête de mille.

if . Ce furent cei\x qui paíferent le Jour¬
dain au premier mois , dans le te ms qu’il a
accoutumé de fe déborder fur tous fes riva¬
ges ; & ils chassèrent ceux qui demeuroient
dans les vallées à Porient & à Poccident.

16. Plusieurs des enfans de Benjamin &
de Juda vinrent aussi vers David dans la
forteresse.

17* David sortit au - devant d’eux , &

prenant la parole il leur dit : si vous êtes Ch  XII.
venus vers moi dans un esprit  de paix pour
m’aider , mon cœur fera uni avec vous ; mais
si c’est pour me livrer à mes ennemis , bien
que je ne fois coupable d’aucune violence,
le Dieu de nos peres en fera témoin , & il
en fera la punition.

18. Alors Pefprit anima Hamafaï un des
principaux capitaines , il dit : que la paix
te soit donnée, ô David , & qu’elie soit avec
toi , fils d’Isaï ! Que la paix te soit donnée,
& à ceux qui t’aident ! car ton Dieu t’ac-
corde son secours . Ainsi David les reçut &
les mitau rang des capitaines de fes troupes.

19. 11  y en eut aussi de ceux de Manassé
quiallerent fe rendre à David , lorsqu’il vint
avec les Philistins pour combattre contre
Saul . Mais ils ne leur donnerent point de
secours * , parce que les gouverneurs des * 1. Srn.,
Philistins ayant consulté entr ’eux , le ren- 29. 4*
voyerent , car ils difoient : il retournera
vers Saul son seigneur , au péril de nos têtes.

20. Comme il retournoit donc à Tsildag,
Hadna , Jozabad , Jédihaël , Micaël , Jozabad,
Elihu , & Tsillethaï , chefs des milliers de la
tribu de Manafié , fe retirerent vers lui,

21 .Et ils aidèrent David contre les troupes
des Hamalékitës , car ils étoient tous forts
& vaillans , & ils furent faits capitaines dans _
l’armée.

22. Enfin , il venoit à toute heure des
gens au secours de David , jufqu ’à ce qu’il
eut un grand camp , comme un camp de
Dieu . 1)
' 23 . Voici le dénombrement des hommes

armés pour aller  à la guerre , qui  vinrent
vers David à Hébron pour lui faire passer le
royaume de Saul , selon le commandement
de l’Eternel.

24. Des descendans de Juda , portant le
bouclier & la javeline , il y en avoit  six mille
huit cents , équipés pour la guerre.

2f . Des descendans de Siméon , il y en
avoit  sept mille & cent , qui étoient forts &
vaillans pour  la guerre.

26 . Des descendans de Lévi , quatre mille
six cents,

27. Avec Jéhojadah chef de la famille
d’Aaron , qui avoit avec lui trois mille sept
cents hommes.

28. Tfadoc , jéune homme fort & vaillant,
y vint aussi avec vingt -deux des principaux
de la maison de son pere.

29. Des descendans de Benjarhin , parens
de Saul , il y en avoit  trois mille . Car juf-
qu’alors la plus grande partie d’entr ’eux s’é-
toit employée à maintenir la maison de Saul.

zo. Des descendans d’Ëphraïm ily en avoit
vingt mille huit cents,forts & vaillans , &
gens de réputation dans la maison de leurs
peres.

zi . De la demi - tribu de Manassé , il y en
avoit  dix - huit mille , qui furent nommés
par leurs  noms pour aller établir David fur
le trône.

1) Vers . 22 . Comme un camp de Dieu}  c ’est-à-dije , comme
une puissante armée.
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Ch.  XII . 3L. Des descendans d’Issacar , qui étoient
fort intelligens dans la connoiíïance des
tems , pour savoir ce qu ’Israel devoit faire;
il y en avoir  deux cents de leurs chefs , &
tous leurs freres se conduisoient par leur
avis.

33 . DeZabulon , cinquante mille com¬
battans , rangés en bataille avec toutes for¬
tes d’armes , & gardant leur rang tous d’un
accord.

34 . De Nephthali , il y avoir  mille capi¬
taines , suivis de trente - sept mille hommes
portant le bouclier & la hallebarde.

3 f . DesDanites , il y avoir  vingt -huit mille
six cents combattans , rangés en bataille.

36.  D ’Ascer , il y avoir  quarante mille
combattans , rangés en bataille.

37 . II en vint  encore fìx -vingt mille avec
toutes sortes d’armes , des tribus de Ruben
& de Gad & de la demi -tribu deManassé,,
qui étoient au - delà du Jourdain.

3 8 . Tous ces gens de guerre , prêts à com¬
battre , vinrent tous de bon cœur à Hébron,
aíìn d’établir David roi fur tout Israël . Et
même tout le reste d’Istael étoit  d ’un même
sentiment pour placer David sur le trône.

39 . ils furent là pendant trois jours avec
David , mangeant & buvant ; car leurs fre¬
res leur avoient apprêté des vivres.

40 . Et même leurs plus proches parens
jusqu ’à Iísacar , Zabulon & Nephthali , appor-
toient du pain sur des ânes , fur des cha¬
meaux , fur des mulets , fur des bœufs . Us
apportoient des provisions de farine , des
figues seches , des raisins secs , du vin , de
l 'huile , des bœufs & des brebis en abon¬
dance ; car il y avoir une grande joie  en Israël.

RÉFLEXIONS.

Il  y a deux réflexions à faire fur ce chapitre, r . Ony voit les foins de la Providence en faveur de David,
en ce que pendant qu’il étoit àTsiksug, un grand nom¬bre d’hommes vaillans , même des pareils àle Saul, se
joignirent à lui & grossirent son armée; ce qtii le miten état non-íèuiement de poursuivre les Amalékites
qui avoient brûlé la ville de Tíiklag ; mais auffi de sefaire reconnoître roi , après la mort de Saúl. 2.  On re¬
marque ici , que selon les promesses faites à David , les
Israélites se soumirent à lui & le reconnurent pour leurroi ; il paroît de là que Dieu tient les événemens & les
cœurs des hommes en fa main , & qu’il acheminetoutes choses pour l’exécution de ses desseins, auffi
bien que pour l’avantage de ceux qu’il aime & qui seconfient en lui.

CHAPITRE XIII.

il . I. f. -David assemble tous les Israélites, & leur propose de
faire transporterLarche de Calliance , de Kirjathjéha-
nm , ou elle étoit depuis quelque tems , dans la ville de
Jerusalem; ce qui ayant été approuvé de tout le peuple,H-6. 14. I arche est mise sur un chariot traîné par des bœufs. Mais
David n osant pas alors faire conduireCarcheà Jéru¬
salem , parce que Dieu sait mourir Hu%a pour l 'avoir
touchée, il la place dans la maison d’Hobed-Edom ,
ou elle demeure trois mois.

i * Cependant  David consulta les
chefs des milliers & des centaines , & tous
les conducteurs du peuple.

2 . Et il dit à toute l’assemblée d’Israel:
s il vous semble bon , & que cela vienne  de

N 1 Q . U E S . David . Hu &a.  431
l ’Eternel notre Dieu , envoyons de tous Ch.  XÎÎL
côtés vers nos autres freres dans toutes les
contrées d’Istaei , qui ont  des Lévites dans
leurs villes & dans leurs fauxbourgs , afin
qu ’ils s’assemblent vers nous ,

3. Et que nous ramenions chez nous
l ’arche de notre Dieu ; car nous ne savons
point recherchée pendant le régné de Saul.

4 . Toute l’assemblée répondit  qu ’on le
fît ; car la chose fut approuvée par tout Id
peuple.

5 . David assembla donc tout Israël , depuis
Scihor , le torrent  d ’Egypte , jusqu ’à Ha-
math , pour ramener l’arche de Kirjathjé-
harim.

6 . Lui -même suivi de tout Israël , monta
àBahala , à Kirjathjéharim , dam la tribu  de
Juda , afin d’y faire amener l’arche de l’E¬
ternel qui habite entre les chérubins , où
son nom est invoqué 1) .

7 . Us  mirent donc sarche de Dieu sur un
chariot neuf , Eíf Us Temmenerent  de la mai¬
son d’Abinadab ; Huza & Ahjo conduisoient
le chariot.

8 - David & tout Israël sautoient de joie
en la présence de Dieu de toute leur force,
chantant des cantiques , fur des harpes , des
lyres , des tambours , des cymbales & des
trompettes.

9 . Nais quand ils furent venus près de
faire de Kidon , Huza étendit là main pour
retenir sarche -, parce que les bœufs avoient
glissé 2) .

10 . Alors la colere de sEterncl s ’alluma
contre Huza ; il le frappa , parce qu ’il avoit
étendu fa main sur sarche , & il mourut en
la présence de Dieu.

11 . David fut affligé de ce que l’Eternel
avoit frappé Huza à mort , & on a appelle
jusqu ’à ce jour ce lieu -là Pérets -Huza 3) .

12 . David eut peur deDieu en ce jour -là,
& il dit : comment ferois - je entrer chez
moi sarche deDieu?

13 . C’est pourquoi il ne la retira point
chez lui , dans la cité de David ; mais il la
fit conduire dans la maison d ’Hobed -Edom
de Gath.

14 . Ainsi sarche deDieu demeura pen¬
dant trois mois avec la famille d’Hobed-
Edom , dans fa maison , & l’Eternel bénit
la maison de cet homme & tout ce qui lui
appartenoit.

RÉFLEXIONS.
Aussi -tôt  que David fut établi roi sur toutes les

tribus d’Israel , il voulut que l’arche de l’alliance fût
transportée à Jérusalem, croyant que le plus grand
bonheur qui pût lui arriver , seroit d’avoir près de lui
ce gage précieux de la présence & de la protection deDieu . Exemple mémorable de foi & de piété , pour
toutes sortes de personnes , & sur-tout pour les princes& pour les grands du monde. 2.  Pour ce qui eít de la
mort d’Huza , il ne faut pas croire qu’en avançant fa
main pour retenir l’arche qui étoit en danger de tom¬ber , il le fît dans une mauvaise intention ; il paroît
au contraire , que son dessein étoit d’empêcher quel’arche ne tombât &ne fût renversée. Ainsi Dieu , en le
faisant mourir , prétendit moins le punir qu’inípirer

1) Vers. 6. Ou, qui porte le nom de Dieu. 2. Sam.  6. 2.2) Vers. Voyez la note sur 2. Sam.  6 . 6.
j) Vers. n . C’est-à-dire, la breche de Huza.
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une crainte salutaire à David & à tout le peuple , &
leur faire comprendre qu’ils avóient commis une faute,
en faisant traîner l’arche par des bœufs fur un chariot,
au lieu de la faire porter par des Lévites , comme la loi
de Dieu le prescrivent expressément. Enfin on volt que
Dieu bénit Hobed -Edom , & tout ce qui lui apparte-
noit , pendant le íejour que l’arche fit chez lui. Après
ce qui étoit arrivé à Huza , David n’auroit pas osé
faire venir l’arche à Jérusalem ; mais la bénédiction
qu’elle apporta dans la maison d’Hobed -Edom , en¬
couragea ce prince à exécuter son dessein. Reconnois-
sons par-là que la présence de Dieu & sa faveur sont
la source de tous les avantages que nous pouvons pos¬
séder.

CHAPITRE XIV.
L r. 2.

ïí ' ? 7*
III. 8- 17-

David reçoit des ambassadeurs& des prísens du roi de
Tyr ; IL lui naît plusieurs enfans , & il remporte deux
victoires fur les Philistins.

* 2. Sam.  i . Cependant  Hiram roi de Tyr * en-
voya des ambassadeurs à David , il lui en¬
voya auffi du bois de cedre , des maçons
& des charpentiers , pour lui bâtir une
maison.

2. Alors David connut que PEterne .l
l’avoit confirmé roi fur Israël , & qu’il avoit
élevé son royaume , pour l’amour de son
peuple d’ifrael.

* 2- Sam.  z . * II épousa encore des femmes à Jéru-
salem , dont il eut des fils & des filles.

4. Voici les noms des enfans qu ’il eut
à Jérusalem , Sçammuah , Sçobab , Nathan ,
Salomon ,

f . Jibhar , Elisçuah, Elpéîet,
6. Nogah , Nepheg , Japhiah,
7. Elisçamah Béel -jadah & Eliphelet.
8- Mais quand les Philistins eurent appris

que David avoit été oint pour roi fur tout
lstael , ils se réunirent tous pour l’attaquer.
David l’ayant appris , sortit au-devant d’eux.

9. Les Philistins s’avançant , se répan¬
dirent dans la vallée des Réphaïns.

10. Alors David consulta Dieu , en disant :
marcherai - je contre les Philistins , & les
livreras -tu entre mes mains ? L’Eternel lui
répondit : marche , je les livrerai entre tes
mains.

* Esue,  11 . * Les ennemis étant donc venus à
28- 21. Bahalpératsim,David les battit dans ce lieu-

là , & dit : Dieu s’eflservi  de ma main pour
faire écouler mes ennemis comme un dé¬
bordement d’eaux . C’est pour cette raison
que cet endroit fut appellé Bahalpérat-
fim 1) . <

12. Les Philistins y laiflerent leurs dieux,
& David commanda qu’on les brûlât.

iz . Mais les Philistins se répandirent en¬
core une autre fois dans cette vallée.

14. David consulta Dieu de nouveau , &
Dieu lui répondit : tu ne marcheras pas con¬
tre eux , mais  tu les envelopperas , & tu les
attaqueras quand tu feras vis - à - vis des
mûriers.

if . Dès que tu entendras au haut des
mûriers comme un bruit de gens qui mar¬
chent , alors tu t’avanceras pour combattre;

1) Vers. n . C’est-à-dire, la plaine des débordemens, 011 le
seigneur des débordemsns.

car Dieu marchera devant toi pour défaire Ch.  XIV.
Parmée des Philistins.

16. David fit ce que Dieu lui avoit com.
mandé ; & Parmée des Philistins fut battue
depuis Gabaon jufqu ’à Guézer.

17. Ain fi la réputation de David se répan¬
dit dans tous ces pays-là , & PEternel ins¬
pira à toutes ces nations une grande crainte
de David.

RÉFLEXIONS.

L’ambassade & les présens que le roi deJTyr en¬
voya à Jérusalem, marquent l’eítime & la considération
où le roi David étoit chez les princes voisins ; par-là
aulsi il put reconnoître , comme cela est dit dans ce
chapitre , que Dieu le bénissoit , & qu.e son régné étoit
assuré. Dieu bénit David , pour ! amour de son peuple.
Quelle gloire pour les princes d’être dans ia main du
Seigneur un instrument de bénédiction , qui affermit
le bonheur des peuples ; mais en mème tems , quelle
leçon pour ceux qui s’imaginent que tout est fait pour
eux ! S’ils sont élevés au-dessus des autres , c’est moins
pour eux-mêmes , que pour ceux qui leur sont com¬
mis . 2. II faut remarquer fur ce qui est rapporté ici , que
David épousa plusieurs femmes , que c’étoit une cou¬
tume établie dans tout l’orient , contre la premiers
institution du mariage ; & que le grand nombre de fils
que ce prince eut , & qui étoient nés de diverses rneres,
causa de grands malheurs dans fa famille , comme la
fuite de son histoire le fait voir : ce qui montre com¬
bien les loix de Jésus- Christ , qui a réformé ces dé¬
sordres , & rétabli le mariage dans son état primitif,
étoient nécessaires, & combien elles sont justes & avan¬
tageuses pour la société . Quant aux deux victoires de
David fur les Philistins , les plus grands ennemis du
peuple d’israel , l’histoíre sainte remarque qu’il triom¬
pha par l’affistance de Dieu , après l’avoir consulté j &
qu’il lui en donna auffi toute la gloire , enreconnois-
sant que c’étoit le Seigneur qui avoit détruit ces peu¬
ples idolâtres , & en brûlant leurs idoles . Ce que l’on
entreprend sous la conduite du Seigneur , & confor¬
mément à fa volonté , a toujours une issue favorable >
& ce qui fait la plus grande joie des gens de bien dans
les succès qu’ils ont , c’est lorsqu’ils peuvent les regar¬
der comme des marques de l’amour de Dieu envers
eux , & les faire servir à l’avancement de sa gloire.

CHAPITRE XV.

Le roi David fait transporter par les Lévites, avec beau¬
coup de folemnité , l ’arche de talliance , de la maison
diHobed-Edom à Jérusalem, & il la fait placer dans
le tabernacle qu il lui avoit préparé.

1. D Âvi d se bâtit des maisons dans
la ville , il prépara un lieu pour l’arche de
Dieu , Sc  il lui tendit un tabernacle.

2. Alors David dit : * l’arche de Dieu ne *Nom£r.
doit être portée que par les Lévites ; car
l’Eternel les a choisis pour porter son arche, J
Sc  pour faire  le service à toujours.

z. * II assembla donc tous ceux d’israel *2-Sam.
à Jérusalem , pour amener l’arche de l’Eter - n ‘
nel dans le lieu qu’il lui avoit préparé.

4. II fit auffi venir les enfans d’Aaron &
les Lévites.

f . Uriel , chef des descendans de Kéhath,
avec ses freres , au nombre de  fix -vingt.

6. Hafaja , chef des desce ndans de Mérari,
avec ses freres , au nombre de  deux cents
vingt.

7. Joël , chef des descendans de Guer-
sçom , Sc  ses freres , au nombre de  cent trente.

8- Scémahja, chef des descendans d’Eli-
saphan, avec ses freres , au nombre de deux
cents.
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Gh.  XV. ' 9. Eliel , chef des defeendans de Hébron,
avec ses freres , au nombre de  quatre -vingt.

10. Hammjnadab , chef des defeendans de
Huzïel , avec ses freres , au nombre de  cent
douze.

u . David appella doncTsadoc & Abiat-
har , les sacrificateurs & les Lévites ^savoir,
Uriel , Hasaja, Joei,Scémahja , Eliel & Ham-
minadab;

12. Et il leur dit : vous qui êtes chefs des
familles de Lévi , purifiez - vous avec vos
freres , pour transporter l’arche de l’Eternel
le Dieu d’Israel , au lieu  que je lui ai préparé.

iz . C’est parce que vous rìy  étiez pas  la
*aJefus  premiere fois * que J’Eternel notre Dieu fit
i ;- ro. une breche parmi nous ;car nous ne le re¬

cherchâmes pas comme il est ordonné.
14. Ainíì les sacrificateurs & les Lévites

se purifièrent pour amener l’arche de l’Eter-
nel le Dieu d’Israel.

if . Les enfans de Lévi la porterent fur
leurs épaules , avec les barres , comme Moyse
l’avoit commandé , suivant la parole de l'E-
ternel.

16. David dit encore aux chefs des Lévi¬
tes , Rétablir quelques - uns de leurs freres,
pour chanter avec des instrumens de mus¬
que , des lyres , des harpes & des cymbales,
& pour faire retentir leurs voix avec joie.

17. Les Lévites établirent donc Héman ,
fils de Joël , & d’entre ses freres , Aíaph ,
fils de Bérecja , & des defeendans de Mérari,
qui étaient  leurs freres , Ethan , fils de Kusçaja.

18. Au second rang , étoient leurs freres
Zacharie , Ben - Jahaziel , Scémiramoth,
Jéhiel , Hunni , Eíiab , Bénaja , Mahaséja,
Mittitia , & Eliphaléhu , Mikneja , Hobed-
Edom , & Jéhiel portiers.

19. Les chantres , Héman , Asaph & Ethan,
jouoient  des cymbales d ’airain , en faisant re¬tentir leurs voix.

20. Zacharie , Haziel , Scémiramoth,
Jéhiel , Hunni , Eliab , Mahaséja & Bénaja

jouaient  du psaltérion sur Halamoth.
21. Mattitja , Eliphaléhu , Miknéja , Ho-

bed - Edom , Jéhiel & Hazarja jouoient  des
instrumens à huit cordes , pour renforcer
le ton . 1)

22. Mais Kénanja , le principal des Lévi¬
tes , étoit chargé de faire porter l’arche,
montrant comment il falìoit la porter ; car
c’étoit un homme fort intelligent . 2)

23.  Bérecja & Elcana Je tenoient  auprèsde l’arche.
24. Les sacrificateurs , Scébanja , Jehos-

çaphat , Nathanael , Hamasaï , Zacharie ,
Bénaja & Eíihézer , jouoient des trompettes
devant l’arche de Dieu ; Hobed -Edom 8c
Jéhija , portiers , fuivoient  l ’arche.

2f . Ainsi David & les anciens d’Ifrael,

1) Vert 21. Ou, chantaient des chants de victoire fur desinstrumensà huit cordes.
2) Vers. 22. L’hebreu porteà la lettre: Mais liénaja, chef

des Lévites, présdoit à .l’élévation corrigeoitl élévation,
parce qu’il étoit trèsf âge.  La Vulgate&leSSeptante tradui¬sent: liénaja, chef des Lévites,présdoità toute cette mus¬
que, pour commencerl« pre/nkr la symphonie, parce qu’ilèoit très-habile.
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avec les chefs des milliers , se mirent en Ch.  XV.
chemin pour transporter avec joie l’arche de
l’alliance de l’Eternel de la maison d’Hobed-
Edom.

26 . Et Dieu ayant assisté les Lévites qui
portoient l’arche de l’alliance de l ’Eternel,
on sacrifia sept veaux & sept béliers.

27 . David étoit revêtu d ’un rochet de
fin lin , avec tous les Lévites qui portoient
l ’arche , & les chantres ; Hénan ja , qui avoit
la principale charge de faire porter l’arche,
étoit avec les chantres z ) . David avoit de
plus un éphod de lin.

28 . Ainsi tout Israël conduisit l’arche de
l ’alliance de l’Eternel , avec des cris de joie,
au son des cornets , des trompettes & des
cymbales ; faisant retentir leurs voix avec
des lyres & des harpes.

29 . Comme l’arche de l’alliance de l’Eter¬
nel entroit dans la cité de David * , Mical , * 2. Sam.
fille deSaiil , regardant par la fenêtre , vit 6. r6 .à.
le roi David qui sautoit & jouoit , & elle le
méprisa dans son cœur.

RÉFLEXIONS.

David  voulant faire venir l’arche de Palliailceâ Jé¬
rusalem, eut soin de la faire porter par les Lévites , sui¬
vant l’ordre que Dieu en avoit donné parle ministère
de Moysej il reconnut que c’étoit parce qu’on 11’avoit
pas observé cet ordre trois mois auparavant , que Dieu
avoit frappé de mort Huza. Cela montre pourquoi
Huza étoit mort , après avoir touché i’arche , & fait
voir avec combien d’exactitude il faut fe conformer en
toutes choses à ce que Dieu a prescrit. 2. David , les
Lévites , les principaux de la nation & tout le peuple
donnerent les marques de la plus grande joie pendant
le transport de l’arche , en louant Dieu par des canti¬
ques , & en offrant des sacrifices. David se distingua
sur-tout par le zele qu’il témoigna dans cette occasion.
La joie extraordinaire de ce roi venoit de la persua¬
sion où il étoit , que la présence de Dieu , dont l’arche
étoit le symbole , feroit déformais tout son bonheur.
Cet exemple de foi & de piété doit être imité par
toute sorte de personnes , mais sur-tout par ceux qui
tiennent un rang considérable dans le monde. 3. Mical,
femme de David , voyant qu’il sautoit devant l’arche,
en conçut du mépris pour lui , jugeant qu’en cela il
faisoit une chose indécente , & indigne d’un prince tel
que lui. Elle fit voir par-là qu’elle avoit peu de zele &
de piété } & c’est ainsi que les profanes & les gens du
monde condamnent & méprisent souvent des actions
très-louables , & tout- à-fait agréables à Dieu. C’est
ainsi qu’on juge toujours mal de la conduite des autres,
lorsqu’on ne connoít pas leurs motifs & les dispositionsde leur cœurs.

CHAPITRE XVI.
David ayant fait conduire Varcheà Jérusalem, comme

cela a été rapporté dans le chapitre précédent, la place
dans le tabernacle dressé pour ce sujet . 11 établit des
Lévites pour y faire le service , & pour louer Dieu . II
leur donne pour cet effet des cantiques qui font rap¬
portés ici.

1. *Ils amenerent l’arche de Dieu , * 2. Sam.
elle fut placée dans le tabernacle que David *7*
lui avoit tendu , & on offrit en la présence
de Dieu des holocaustes & des sacrifices de
prospérité.

2. Quand David eut achevé d’offrir les
holocaustes & les sacrifices de prospérité , il
bénit le peuple au nom de l’Eternel.

3) Vers. 27.Voyej ci-deífus, vers S2.
î
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3. * Et il fit distribuer à ehacun en parti¬
culier , tant aux hommes qu’aux femmes,
une miche de pain , un morceau de viande
& une bouteille de vin.

4. II établit quelques -uns des Lévites pour
faire le service devant l’arche de l’Eternel,
pour le glorifier , pour lui rendre grâces , &
pour louer le Diç;i d’Iírael.

s . Asaph étoit de premier , Zacharie le
second , & ensuite Jéhiel , Scémiramoth ,
Jéhiel , Mattitja , Eliab , Bénaja , «Hobed-
Ldom & Jéhiel . Ils avoient  des instrumens
de musique , savoir , des plaltérions & des
harpes . Et Asaph faifoit retentir sa voix
avec des cymbales.

6. Mais Bénaja & Jahaziel sacrificateurs
dévoient sonner continuellement de la trom¬
pette devant l’arche de l’alliance de Dieu.

7. Dans ce même jour -là , David remit à
Asaph & à ses freres , les pfeaumes qui sui¬
vent , pour commencer à célébrer l’Eternel.

8. Célébrez l’Eternel * , invoquez son
nom,faites connoître ses exploits dans tous
les peuples.

9. Chantez ses louanges , chantez -les fur
des instrumens , annoncez toutes ses mer¬
veilles.

10. Glorifiez -vous du nom de fa sainteté,*
que le cœur de ceux qui cherchent l’Eter¬
nel se réjouisse.

11. Recherchez l’Eternel & sa force,
cherchez continuellement sa face.

IL. Souvenez -vous des merveilles qu’il a
faites , de ses miracles , & des jugemens
qu’il a prononcés de fa bouche.

13. La postérité d’Ifrael font ses serviteurs,
les enfans de Jacob font ses élus.

14. II est l’Eternel notre Dieu , il exerce
ses jugemens par toute la terre.

1y. Souvenez -vous à jamais de son allian¬
ce , & de ce qu’il a commandé pour mille
générations ,

16. * Du traité qu’il a fait avec Abraham,
& du serment qu’il a fait à Isaac 3

17. Qu’il a confirmé à Jacob & à Israël
comme une ordonnance & une alliance éter¬
nelle ,

18. En disant : je te donnerai pour héri¬
tage le pays de Canaan ,

19. Quoique vóus y soyez en petit nom¬
bre , & que vous y demeuriez depuis peu
de tems comme étrangers.

20. Car ils alloient de nation en nation,
& d’un royaume vers un autre peuple.

21 . II n’a pas souffert que personne les
outrageât ; il a même châtié les rois à cause
d’eux,

22. En leur disant : ne touchez point mes
oints , & ne faites point de mal à mes pro¬
phètes.

23. * Chantez à l’Etermel , vous habìtans
de  toute la terre , publiez tous les jours fa
délivrance.

24. Racontez fa gloire parmi les nations,
A ses merveilles parmi tous les peuples.

2s . Car l’Eternel est grand , & très -digne
de louange , il est plus redoutable que tous
les dieux.

2 6.  Tous les dieux des nations ne font Ch.XVI.
que des idoles ; mais l’Eternel a fait les
cieux.

27. La majesté & la magnificence mar¬
chent devant lui ; la force & la joie font dans
le lieu où il se rend présent.

28. Peuples , venez avec vos familles,
offrir vos dons à l’Eternel : donnez gloire à
l’Eternel , & reconnoijsezsa  force.

29 . Rendez à l’Eternel la gloire gui ejì due
à son nom . Apportez l’oblation , présentez-
vous devant lui , profœrnez -vous dans une
sainte pompe.

30. Que tous les habitans de la terre
tremblent , étonnés en fa présence ; car le
monde est affermi par lui , & il ne sera point
ébranlé.

31. Que les cieux & la terre se réjouissent,
& qu’on dise parmi les nations : l’Eternel
régné.

32. Que la mer & tout ce qu’elle contient
fasse du bruit , que les campagnes & tout ce
qu’elles renferment soient dans la joie.

33. Alors les arbres de la forêt chanteront
de joie devant l’Eternel , parce qu’il vient
juger la terre.

34. * Célébrez l’Eternel , car il est bon ; *ps. jQJ
parce que fa miséricorde demeure à jamais, i. U nx.

3s. Etdites -lui * : ô Dieu de notre salut , & r;6.
délivre - nous , rassemble - nous , & retire - * Pr lo6m
nous du milieu des nations , afin que nous 47. 4g.
célébrions ton saint nom , & que nous nous
glorj^ ions en chantant tes louanges.

36. Béni soit l’Eternel le Dieu d’Israel ,
depuis un siecle jusqu’à l’autre , & tout le
peuple dit : amen . Et on loua l’Eternel.

37. On laissa donc en ce lieu , devant l’ar¬
che de l’alliance de l’Eternel , Asaph & ses
freres , pour faire continuellement le service,
selon ce qu’il failoit faire chaque jour devant "
l’arche.

38. Hobed -Edom & ses freres , au nombre
de soixante - huit , Hobed - Edom , dis-je , le
fils de Jéduthun , & Ho fa furent établis
portiers.

39. On établit ausjì Tfadoc le sacrificateur,
& ses freres sacrificateurs , devant le pavil¬
lon de l’Eternel dressé dans le haut lieu à
Gabaon ; ,

40. Pour offrir continuellement fur l’au-
tel , des holocaustes à l’Eternel tant le matin
que le soir , & pour faire toutes les choses
qui font écrites dans la loi de l’Eternel , les¬
quelles il avoit prescrites à Israël.

41. Avec eux ètoìent  Hé man , Jéduthun,
& les autres qui furent choisis & marqués
par leur nom , pour célébrer l’Eternel , en
disant : que fa miséricorde demeure  éternel¬
lement.

42. Héman & Jéduthun étoient avec eux.
IIy avoit  aussi des trompettes & des cym¬
bales , pour ceux qui faisoient retentir leurs
voix , & dés instrumens pour chanter les  louan¬
ges de Dieu . Et les fils de Jéduthun étoient
portiers.

43. Ensuite tout le peuples ’en alla chacun
dans fa maison , & David fut aussi ramené
pour bénir sa maison.
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RÉFLEXIONS.

David , après avoir fait transporter l’arche avec mie
grande pompe , acheva cette soìemnité en faisant chan¬
ter de saints cantiques à l’honneur de Dieu. Le zele
de ce roi pieux doit exciter le nôtre ; il est bien juste
que les grands de la terre & généralement tous ceux
à qui Dieu accorde la prospérité & les moyens d’avan-
cer íà gloire , l’honorent & le glorifient , autant qu’ils
en font capables. Les cantiques sacrés qui furent chan¬
tés par les Lévites & par le peuple , doivent aussi. être
dans nos bouches. Nous avons encore plus de sujet
d’adorer la majesté du Seigneur , de publier ses mer¬
veilles & de nous réjouir devant lui , que les Israélites
rfen avoient ; & même les exhortations qui font ici
adresséesà tous les peuples, de louer Dieu & de se ré¬
jouir de la venue de son régné , regardent proprement
les tems de Pévangile. C’est principalement aux chré¬
tiens de s’exciter à ce devoir , & de dire : Célébrez, le
Seigm nr , ,car il est bon , ^ stn miséricorde dure à ja¬
mais . Béni soit BEternel le Dieu di Israël , depuis un
fiecle jufyiCà Bautre,  U que tout le peuple dise , amen.

CHAPITRE XVII.
•I i - if-

/

II. 16.27.

David communique au prophète Nathan le dessein qu il
a de bâtir un temple dans la ville de Jérusalem ; mais
ce prophète luisait connaître , ensuite d’une révélation,
que Dieu ne vouloit pas qu il bâtît le temple ; mais
qu il lui donneroit un fils qui exécuteroit ce dessein.
David , plein de reconnaissance des bontés du Seigneur
envers fa famille , lui en rend grâces avec un grand
\elt , & le supplie déaccomplir ses promesses, & de
bénir fa maison & sa postérité.

* 2. Sam. 1. * Apres  que David fut établi dans
7* fa maison , il dit à Nathan le prophète : voi¬

ci , j’habite dans une maison faite de cedre,
& l’arche de i’ailiance de l'Eternel est fous
une tente.

2. Nathan répondit  à David : fais tout ce
que tu as dans le cœur ; car Dieu est avectoi.

z. Mais la nuit suivante, la parole de Dieu
fut adresséeà Nathan , & lui dit :

4. Va dire à David mon serviteur : voici
ce que dit l’Eternel : tu ne me bâtiras point
de maison pour y habiter;

s . Puisque je n’ai habité dans aucune mai-
*i. íoû, son * , depuis que j’ai fait monter ses enfans
' 1' d ’Ifrael hors d'Egypte  jufqu ’à ce jour ; mais

j’ai été de tabernacle en tabernacle , & de
pavillon en pavillon.

6. Par-tout où j’ai passé avec tout Ifrael,
en ai-je parlé à un seul de ces juges auxquels
j’ai commandé de gouverner mon peuple,
& leur ai-je dit : pourquoi ne m’avez-vous
pas bâti une maison de cedre ?

7. Maintenant donc tu diras à David mon
^1.Sam. serviteur: ainsi a dit l’Eternel des armées * :

78.70 ìo àî choisi dans une cabane d’après les
brebis, pour être le conducteur de mon peu¬
ple d’Ifrael.

8. J’ai été avec toi par-tout où tu as été,
j’ai exterminé tous tes ennemis devant toi ;
j’ai rendu ton nom illustre comme celui des
grands qui sont célébrés fur la terre.

9 ' J ’ai donné une demeure â mon peuple
d’Ifrael , & je l’y ai établi : il habitera chez
lui , & il ne sera plus agité ; les enfans d’îni-
quité ne le consumeront plus comme ils ont
fait auparavant ;

10. Depuis ie tems que j’ai ordonné des
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juges à mon peuple d’Ifrael , que j’ai humi¬
lié tous tes ennemis , Sc  que je t’ai fait en¬
tendre que l’Eternel établira ta famille.

n . II arrivera donc que quand tes jours
seront accomplis, pour aller avec tes peres,
je serai lever après toi ta postérité, & j'af¬
fermirai le régné d’un de tes fils.

12. * II me bâtira une maison, A j'affer¬
mi rai son trône à jamais.

iz . * Je serai son pere , & il sera mon fils ;
je ne retirerai point ma miséricorde de des¬
sus lui , comme je l’airetirée d’avec celui quia été avant toi.

14. * Je rétablirai dans ma maison &
dans mon royaume à jamais, & son trône
sera affermi pour toujours.

if . Nathan rapporta à David toute cette
vision.

16. Alors le roi David entrant , se tint de¬
vant l’Eternel , & il dit : ô Eternel Dieu,
qui fuis - je , & quelle est ma maison, que
tu m’aies fait parvenir jufqu’au point où
je fuis ?

17. Et cela t’a paru être peu de chose,
ô Dieu ; tu as parlé de la maison de ton ser¬
viteur pour le tems à venir , tu rn’as regar¬
dé , tu m’as rendu un homme excellent , ô
Eternel mon Dieu !

18. Que te pourroit dire davantage David
de l’honneur que tu fais à ton serviteur ?
car tu connois ton serviteur.

19. O Eternel , c’est pour l'amour de ton
serviteur , que tu as fait tant de grandes cho¬
ses, selon ton cœur.

20. * Eternel , qui est semblable à toi ?II
n’j a point de Dieu que toi , selon tout ce
que nous avons entendu de nos oreilles.

21. * Et qui ejl le peuple  semblable à ton
peuple d’Ifrael , la seule nation de la terre
que Dieu lui-même est venu racheter pour
être  son peuple , &  pour acquérir un nom
par des exploits grands & terribles , en chas¬
sant les nations de devant ce peuple , que tu
as retiré d’Egypte?

22. Ainsi tu as établi ton peuple d’Ifrael
pour être à jamais ton peuple , & toi , ô
Eternel , tu as été leur Dieu.

23. Maintenant donc,ô Eternel , que la
parole que tu as prononcée touchant ton ser¬
viteur & fa maison, soit ferme à jamais ;
fais comme tu l’as dit.

24. Que ton nom demeure , Sc  soit re¬
connu grand à jamais ,• de sorte qu’on dise:
l’Eternel des armées ejì  le Dieu d’Ifrael :
que la maison de David ton serviteur soit
assurée devant toi.

2s . Car , ô mon Dieu , tu as fait entendre
à ton serviteur , que tu établirois fa maison:
c’est pour cela que ton serviteur a été incité
à faire cette priere devant toi.

26. C’est pourquoi maintenant , ô Eternel,
tu es Dieu , Sc  tu as promis à ton serviteur
de lui faire ce bien.

27. Veuille donc maintenant bénir la
maison de ton serviteur , afinqu’elle subsiste
éternellement devant toi ; car tu l’as bénie,
ô Eternel , & elle sera bénie pour jamais.
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RÉFLEXIONS.

David  11e se contenta pas à'avoir fait transporter
Parche àJérusalem, il voulut outre cela la placer dans
un temple qu’il se proposoit de bâtir. Ces nouvelles
marques de íà piété prouvent que , dans Pétat de pros¬
périté & de gloire où ce prince se voyoit , il prenoit
encore plus a cœur ce qui concernoit la gloire de
Dieu , que ce qui regardoit son intérêt particulier.
C’est Pel’prit dont doivent être animés tous ceux à qui
Dieu accorde des avantages particuliers , & qui font
en état de faire quelque chose pour Pavancement de
fa gloire, a . Quoique le delibin de David fût bon &
louable, Dieu ne trouva pas à propos qu’il Pexécutât,
parce que , comme cela est dit ailleurs , ce roi avoit eu
& auroit encore diverses guerres à soutenir , & que le
régné heureux & paisible de Salomon son fils , ieroit
plus propre pour exécuter un tel dessein. Dieu ne veut
pas toujours que des entreprises , bonnes en elles-mè-
mes , s’exécutent dans le tems que les hommes le
souhaitent ; mais il les fait réussir dans les circonstan-
ces les plus convenables. Ainsi l’on doit toujours re¬
mettre à la Providence le succès des desseins que l’on
forme , & croire fermement que Dieu , qui a égard à
la bonne intention , ne laisse pas de les avoir pour
agréables , lorsqu’on les forme dans de bonnes vues.

. Ce que Nathan promit à David , qu’il auròit un fils
ont Dieu seroit le pere , & dont le régné dureroit tou¬

jours , peut íè rapporter à Salomon , le fils de David)
mais supplication que S. Paul fait de cette promesseà
notre Seigneur , montre qu’elle ne trouve son vrai ac¬
complissement qu’en Jésus-Chrilt , qui est né de la pos¬
térité du roi David , mais qui est le fils de Dieu , &
dont le régné subsistera éternellement. Enfin Pon re¬
marque dans les prières & dans les actions de grâces
que David préiènta à Dieu , après que Nathan lui eut
parlé , la vive reconnoissance dont ce prince étoit pé¬
nétré , fa profonde humilité , la parfaite confiance qu’il
avoit aux promesses divines , & un ardent désir d’ob-
tenir pour lui & ses descendans, la continuation des
faveurs' & de la protection du Seigneur. Nous avons
dans cette priere un très-beau modele de la gratitude,
de la foi, de la piété & de Phumilité avec laquelle nous
devons remercier Dieu de toutes iès grâces, & lui en
demander la continuation.

CHAPITRE XVIII.

Ce chapitre contient le récit de diverses victoires remportées
par David fur Les Fhilifins , fur les Moabites, fur les
Syriens & fur les Idumécns. Le roi de Hamath lui en~
voie des préfens; David consacreà Dieu ces préfms  ,
de même que Cor & Carient qu il avoit pris fur
ces divers peuples. On lit à la fin de ce chapitre les
noms de ceux qui occupoient les pretnieres charges du
tems de David.

1. * Apres  cela David battit les Phi¬
listins , il les humilia , & il retira d’entre
leurs mains Gath & les villes de son ressort.

2. 11  battit aussi les Moabites , qui lui fu¬
rent assujettis & obligés de lui payer tribut.

z. David battit encore Hadarhézer roi
de Tsoba , près de Hamath , qui alloitpour
établir fa domination fur le fleuve d’Eu-
phrate.

4. David lui prit mille chariots & sept
mille cavaliers , avec vingt mille hommes
d’infanterie . II coupa les jarrets de tous les
chevaux  des charriots , mais il en réserva
cent attelages.

y. Les Syriens de Damas étoient venus
au secours d’Hadarhézer roi de Tsoba ; mais
David en défit vingt -deux mille.

6. Ensuite il mit garnison  à Damas , dans
la Syrie ; les Syriens furent assujettis 8c  tri¬
butaires de David , & l’Eternel gardoit Da¬
vid , par - tout 011i! alloit.

7. David pritauffi les boucliers d'or , qui
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étoient aux serviteurs d’Hadarhézer , & il
les apporta à Jérusalem.

8.11  emporta auíîì de Tibhath & de Cun,
villes de Hadarhézer , une grande quantité
d’airain que Salomon employa à faire la mer
d’airain , les colonnes & les vaisseaux.

9. Tohu roi de Hamath , ayant appris que
David avoit défait toute farinée de Hadar¬
hézer roi de Tsoba,

10. Envoya Hadoram son fils au roi David
pour le saluer , 8c  le féliciter de ce qu’il
avoit combattu Hadarhézer , & qu’il l’avoit
défait ; car Hadarhézer avoit une guerre con¬
tinuelle contre Tohu.

11. Pour ce qui est de tous les vaisseaux
d’or , d’argent & d’airain , le roi David les
consacra à l’Eternel , avec l’argent 8c  l ’or
qu’il avoit emporté de toutes les nations,
des lduméens , des Moabites , desHammo-
nites , des Philistins & des Hamalékites.

12. Abisçaï fils de Tféruja battit aufïì
dix-huit mille lduméens dans la vallée du
sel. *

13. 11  mit garnison dans les villes  ífrTIdu-
mée , afiu que  tous les lduméens fussent
soumis à David , & l’Eternel gardoit David
par - tout où il alloit.

14. Ainsi David régna fur tout Israël , ren¬
dant la justice Sc  le droit à tout son peuple.

if . Joab fils de Tféruja avoit le comman¬
dement de l’armée , & Jéhosçaphat fils
d’Ahilud étoit  commis fur les registres.

16. Tfadoc fils d’Ahitub , & Abimélec fils
d’Abiathar étoient  sacrificateurs ; Sçausça étoit
sécrétaire,

17. Bénaja,fi !s de Jéhojadah , avoit le
commandement des Kéréthiens & desPélé-
thiens ; mais les fils de David étoient  les
premiers auprès du roi.

RÉFLEXIONS.

Les  victoires dont on a ici le récit , font voir la
continuation de la faveur que Dieu accordoit à David.
Redoutable à ses ennemis , aimé & respecté des rois
voisins , fa gloire alloit toujours en croissant, &: tous
ces avantages lui venoient , comme le remarque l’histo-
rien sacré, de ce que Dieu le gardoit par -tout oh il al¬
loit.  Ce roi , de son côté , reconnoissoit qu’il étoit re¬
devable de toutes ces victoires à Passistance du Sei¬
gneur , & il lui en faisoit hommage , en lui consacrant
le butin qu’il faisoit sur les peuples qu’il avoit vaincus.
Ce fut ainsi que Dieu bénit David pendant qu’il lin
fut fidele ; mais la fuite de son histoire fait voir qu’il
n’éprouva plus la même protection , lorsqu’il lui arriva
de l’ofsenser par ses péchés. Ce qu’il faut recueillir de
là , c’est que tout notre bonheur dépend de l’amour &
de îa faveur de Dieu , & que le moyen d’y avoir part,
c’est de demeurer attachés à lui , & d’employer à fa
gloire tout ce qu’il nous accorde de bénédictions ,tsoit
temporelles , soit spirituelles.

CHAPITRE XIX.

Hanum , roi des Hammonites, ayant outragé les ambas¬
sadeurs que David lui avoit envoyés, cela donne occa¬
sion à une guerre, dans laquelle David défait deux
fois les Syriens & les Hammonites.

1. ^ Apres cela Nahas roi des Ham¬
monites , étant mort , son fils régna en sa
place.

2. David dit : j’aurai de la bonté pour
' Hanun,

Chap.
XVIÍs.

*Ff. 6o.2,

* 2 . Scvn.
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Ch.XÍX.  Hanun , fils de Nahas ; car son père a eu de
la bonté pour moi. Ainsi le roi envoya des
ambassadeurs pour ie consoler fur la mort
de ion pere. Les serviteurs de David vin¬
rent donc au pays des Hammonités vers
Hanun pour le consoler.

3. Mais les principaux d’entre les Ham-
monites dirent à Hanun : penfes-tu que ce
soit pour honorer ton pere , que David t’a
envoyé des consolateurs ? N’est-ce pas pour
reconnoître & pour épier le pays , afìn de
le détruire , que ses serviteurs sont venusvers toi?

4. Hanun prit donc les serviteurs de Da¬
vid , il les fit raser, il fit couper leurs habits

✓par le milieu depuis le haut des cuisses jus-
qu’aux pieds , puis il les renvoya.

y. Ils  s’en allerent , & ils le firent savoir
à David par quelques personnes ; & David
envoya au-devant d’enx , car ils étoient fort
confus. Le roi leur manda : tenez - vous à
Jérico julqu’àce que votre barbe soit recrue,
alors vous reviendrez auprès de moi.

6. Or les Hammonités , voyant qu’ils
avoient offensé David , Hanun & eux en-
voyerent mille talens d’argent , pour lever
à leurs dépens , des chariots & de la ca¬
valerie , dans la Mésopotamie& la Syrie , à
Alahaca & à Tsoba.

7. Ils leverent à leurs frais trente -deux
mille hommes, &  des chariots ; ils prirent k
leur solde le roi de Mahaca avec son peuple,
qui vinrent camper devant Médéba. Les
Hammonités s’aísemblerent auffi de toutes
leurs villes , & vinrent pour combattre.

8- David ayant appris cela , envoya Joab
avec les plus vaillans de toute farinée.

9. Alors les Hammonités sortirentils se
rangerent en bataille à l’entrée de la ville,
& les rois qui étoient venus à leur secours
campèrent les derniers dans la plaine.

10. Joab voyant que farinée ennemie
l’environnoit par - devant & par - derriere,
choisit de toutes ses troupes f élite d’Israel,
qu’il rangea contre les Syriens.

u . II donna la conduite du reste du peu¬
ple à Abifçaï son frere , qui les rangea contre
les Hammonités.

12. Et Joab lui dit : si les Syriens sont plus
forts que moi, tu viendras me délivrer ,*&
si les Hammonités sont plus forts que toi,
je te délivrerai.

13. Sois vaillant , combattons courageu¬
sement pour notre peuple & pour les villes
de notre Dieu , & que l’Eternel _fasse ce
qu’il lui semblera bon.

14. Alors Joab & les troupes qui étoient
fous ses ordres , s’approcherent pour livrer
le combat aux Syriens qui s’enfuirent de¬vant lui.

if . Les Hammonités voyant que les Sy¬
riens avoient pris la fuite , s’enfuirent aussi
devant Abifçaï frere de Joab , & rentrerent
dans la ville. Après cela , Joab revint à Jé¬rusalem.

16. Mais les Syriens qui avoient été bat¬
tus par ceux d’Israel, envoyerent des dépu-
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tés pour faire venir les Syriens qui étoient Ch.  XIX.
au-delà du fleuve. Sçophach, général de far¬
inée de Hadarhézer , les commandoit.

17. David en ayant été instruit , assembla
tout Israël , passa le Jourdain , & marchant
à eux , il leur présenta le combat. David
rangea donc lés troupes contre les Syriens,
qui soutinrent le combat.

í 8-Mais ils prirent la fuite devant Israël,
& David tailla en pieces sept mille hommes
de ceux qui montoient les chariots r) , &
quarante mille hommes de pied 2). Sço¬
phach le chef de f armée y perdit auffi la vie.

19. Alors les serviteurs de Hadarhézer
voyant qu’ils avoient été battus par ceux
d’Israel , firent la paix avec David & se sou¬
mirent à lui : depuis lors les Syriens ne
voulurent plus secourir les Hammonités.

RÉFLEXIONS.

David  envoya des ambassedeurs au roi des Harm
monites dans des vues d’amitié ; mais ce prince écou¬
tant les mauvais conseils des principaux de fa cour,
crut que ces ambassadeurs ctoient des espions, & les
renvoya après les avoir traités ignominieusement. On
peut considérer sur cela, r . que les personnes vertueu¬
ses & sincères, recherchent la paix & l’amitié de tout
le monde ; mais que les démarches qu’elles font pour
cela ne font pas toujours bien reques. 2. Que les gens
fans vertu jugent des sentimens des autres par les
leurs , & qu’ils leur attribuent les vues & les desseins
qu’ils auroient eux-mèmes. 3. Que la défiance. & la
fausse politique font souvent prendre de fauíiès me¬
sures ; & enfin, qu’il est dangereux pour les princes
& pour toutes sortes de personnes , de prêter l’oreille
à de mauvais conseils, & de les suivre, four - ce qui est
de la guerre que David fit aux Hammonités , elle étoit
juste , puisque leur roi avoir outragé les ambassadeurs
que David lui avoir envoyés pour lui témoigner son ami¬
tié ; & que mème les Hammonités déclarèrent les pre¬
miers la guerre à David. L’issue de cette guerre , dans
laquelle David défit ses ennemis , avec les Syriens qui
s’étoient joints à eux , fait voir que Dieu favorise les
personnes qui ont de la droiture , & eu particulier,
qu’il affilie les princes qui aiment la paix & la justice;
8e  qu ’au contraire , les hommes injustes & superbes
attirent fur eux les derniers malheurs par leur orgueil
& par leur fierté.

CHAPITRE  XX.

David, prend la ville de Rabba sur les Hammonites>& í . i . 5.
les défait. 11 remporte auffi la victoire fur les l' hilif-  II . 4- 8-
tins , en trois différentes guerres.

1. L ’annee suivante, * lorsque les rois * 2- Sam.
se mettoient en campagne, Joab conduisit ” •^ ^l’élite de farinée pour ravager le pays des
Hammonités ; puis il vint assiéger Rabba ,
tandis que David demeuroit à Jérusalem,
& Joab prit Rabba & la détruisit.

2. Alors David prit la couronne de dessus
la tête de leur roi , & il trouva qu’eìle pe-
soit 3) un talent d’or , & qu’elle étoit enri¬
chie de pierres précieuses. On la mit fur la
tête de David , qui emporta un grand butinde cette ville.

3. II emmena auffi le peuple qui y habi-
1) Vers. 18. II y a , 2. Sam.  10 . ig . sept cents chariots : ainsi

l’on doit entendre ici , sept mille hommes qui étoient montés
fur sept cents chariots, ou qui les suivoient.

2) Ibid. II y a , 2. Sam.  r o, iZ- quarante mille cavaliers.
Peut-être que la cavalerie est omise ici , & que l’infanterie estomise 2. Sam.  io.

j ) Vers. 2. Ou qu’elle valoit.
X XX
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Ch . XX . toit , & le fit scier par des scies , & même

par des herses de fer & des scies i ) ; David
en fit de même à toutes les villes des Ham-

monites ; puis il retourna avec tout le peu¬
ple à Jérusalem.

*2 . Sam.  4 . * Après cela on continua la guerre à
21. Quézer contre les Philistins , & alors Sib-

béçaï le Hufçathite tua Sippaï , de la famille
de Rapha , & ils furent humiliés.

f . II y eut encore une autre guerre con¬
tre les Philistins , dans laquelle Elhanan fils

de .Jahir tua Lahmi , frere de Goliath Guit-
tien , qui avoit une hallebarde dont la hampe
étoit comme Pensuple d’un tisserand.

6 . 11 y eut encore une autre guerre à
Gath , où se trouva un homme de grande
taille , qui avoit six doigts à chaque main &
à chaque pied , ensorte qu ’il en avoit en
tout vingt - quatre ; il étoit aussi de la race
de Rapha.

7 . Cet homme défia tout Israël ; mais Jo¬
nathan fils de Simha , frere de David , le tua.

8 . Ceux -là étoient nés à Gath , de la race

de Rapha , & ils moururent par les mains de
David , & par celles de lès serviteurs.

RÉFLEXIONS.

Outre  les réflexions qui ont déjà été faites furies
avantages que David remportoit fur ses ennemis par
raísistance du Seigneur , il y a une considération par¬
ticulière à faire fur la maniéré dont il est dit dans
ce chapitre , & dans le deuxieme livre de Samuel , au
chapitre 12 , que David traita les Hammotiites en les
faisant mourir par des scies , par des herses & par des
haches de fer , & en les faisant paflér par des fourneaux
à cuire les briques. Supposé que ces paroles dénotent
ces sortes de supplices , on doit croire que David n’au-
roit pas exercé fur ce peuple une vengeance si cruelle,
à moins qu’il n’y eût été engagé par des raisons par¬
ticulières que Phistoire sainte ne rapporte pas. D ’ail-
leurs , ce roi ne traita pas ainsi tous les Hammonites
fans distinction , car ils ne surent pas entièrement dé¬
truits ; mais seulement ceux qui étoient les plus cou¬
pables. Ensin , le sens que plusieurs critiques célébrés
donnent à cet endroit , autorité à croire que David,
aulfi humain que religieux , fe contenta d’exiger des
peuples vaincus qu’ils travaillalfent à certains ouvrages
publics , comme de scier du bois , de labourer cer¬
taines terres , de cuire des briques , &c. Quoi qu’il en
soit , cette action de David n’autorife point la cruauté;
fur-tout parmi les chrétiens , qui ont des préceptes
fi formels de modération & de douceur dans l’évangile.

CHAPITRE XXI.

I. I. 8- David ay ant péché en faisant faire le dénombrement de
II. 9. i ; . s es sujets, Dieu luisait dire par le prophète Gad,

qu’il devoit choifir d ’être puni par t un de ces trois
III.14.if . féaux , la famine, la guerre ou la mortalité. Le roi

choift ce dernier fiéau , & soixante & dix - mille de fes
IV. 16.30. sujets périssent; mais il appaife Dieu par fa profonde

humiliation & par un sacrifice qu il offre , dans un
lieu que Gad lui marque par le commandement de
Dieu.

* 2. Sam. 1. * Cependant Satan s’éleva con-
24- tre Israël , & excita David à faire le dénom¬

brement du peuple.
2. David dit donc à Joab & aux princi¬

paux du peuple : allez faire le dénombre-

1) Vers. 3. Voyez la note sur 2. Sam.  12 . ; 1. suivant laquelle
ilfaudroit traduire que David exigea des Hammonites qu’ils
s.’oocuperoient de divers travaux , comme de scier du bois , de
Labourer certaines terres , &c.
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ment d’Ifrael , depuis Béerscébah jufqu ’à Ch.XXI.
Dan , & rapportez - le moi , afin que j’en
sache le nombre.

3.  Joab lui répondit : que PEternel veuille
augmenter son peuple au centuple de ce
qu’il est , ô roi mon Seigneur !Tous ne font-
ils pas tes serviteurs ?Pourquoi monseigneur
cherche -t-il une chose qui sera sévèrement
punie dans Israël?

4. Néanmoins l’ordre du roi l’emporta
fur les représentations de Joab . Ainsi Joab
partit , il fit le tour des terres d’istael ,• &
revenant à Jérusalem ,

7. 11 donna à David le rôle du dénom¬
brement du peuple , * & il se trouva dans -Chron.
tout Israël onze cents mille hommes qui %7‘ z4t'
tìroient l’épée , & de J uda quatre cents soi¬
xante & dix mille hommes en âge d’aller
à la guerre ;

6. Bien qu’il n’eut pas compté ceux de
Lévi , ni ceux de Benjamin , parce que Joab
n'exécntoit  qu ’à regret la parole du roi.

7. Or cette action déplut à Dieu , c’est
pourquoi il frappa Israël.

8. Et David dit à Dieu : j’ai commis un
très -grand péché d’avoir fait une telle chose :
je te prie , pardonne maintenant l’iniquité de v
ton serviteur , car j’ai agi très -follement.

9. Alors l’Eternel parla à Gad , le prophète
de David , & lui dit :

10. Va parler à David , & dis-lui : voici ce
que dit l’Eternel : je te propose trois choses ;
choiíìs l’une des trois , & je te la ferai.

11. Gad étant venu vers David , lui dit:
ainsi a dit l’Eternel :

12 Choisis , ou de souffrir la famine pen¬
dant trois ans , ou d’être tourmenté pen¬
dant trois mois , étant poursuivi de tes en¬
nemis , de forte que leur épée t’atteigne;
ou d’être durant trois jours fous le glaive de
l’Eternel , ensorte que la mortalité soit dans
ton pays , & que fange de PEternel fasse
un dégât dans toutes les terres d’Istae !.
Regarde donc maintenant ce que je répon¬
drai à celui qui m’a envoyé.

13. AloTs David répondit  à Gad : je fuis
dans une très -grande angoisse : que je tombe,
je te prie , entre les mains de PEternel , car
fes compassions-font infinies ; & que je ne
tombe point entre les mains des hommes !

14. L’Eternel envoya donc une peste dans
Israël , & il mourut soixante & dix mille
hommes.

if . Dieu envoya aufil fange à Jérusalem
pour ravager . Et comme il la ravageoit,
PEternel regarda , il fut touché de compas¬
sion d’un st grand mal , & il dit à fange qui
faisoit ce ravage : c’est assez , retire à cette
heure ta main . Or fange de l’Eternel étoit
alors auprès de Paire d’Qrnan Jébusien.

16. David élevant les yeux , vit fange de
PEternel qui étoit entre la terre & le ciel,
ayant à la main une épée nue & tournée
contre Jérusalem . Alors le roi & les anciens
couverts de sacs, tomberent fur leurs faces.

17. Et David diu à Dieu : n’est-ce pas
moi qui ai comiîiandé de faire le dénom-
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Ch.XXT.  brement du peuple ? C’est moi qui ai péché

& qui ai très - mal agi ; mais ces brebis
qisont -elies fait ? Etemel mon Dieu , je te
prie que ta main soit sur moi , & sur la mai¬
son de mon pere , & qu’elle ne soit point sur
ton peuple pour le détruire.

18. Alors fange de l’Eternel commanda à
Gad de dire à David de monter & de dresser
un autel à l’Eternel , dans l’aire d’Ornan
Jébusien.

19. David y alla donc suivant l’ordre que
Gad lui avoit donné au nom de l’Eternel.

20. Ornan s’étant retourné , & ayant ap-
/ perçu l’ange , se tenoit caché avec ses quatre

fils. Or il fouloit du bled.
21. David vint jusqu’à Ornan ; cet homme

regarda , & ayant vu David , il sortit de son
Z aire , & se prosterna devant lui , le visage

contre terre.
22 . David lui dit : donne - moi la place

de cette aire , j’y bâtirai un autel à l’Eternel ;
cede - la moi pour le prix qu’elle vaut,afin
que cette plaie soit arrêtée de dessus le
peuple.

23. Ornan répondit  à David : prends -la,
& que le roi mon seigneur fasse tout ce qui
lui semblera bon. Je donne ces taureaux
pour les holocaustes ; ces instrutnens à fou¬
ler le bled , tiendront lieu de bois , & ce bled
servira pour le gâteau : je donne toutes ces
choses.

24 . Mais le roi répondit : non certaine¬
ment , j’acheterai le tout au prix q,u’il vaut;
car je ne présenterai point à l’Eternel ce qui
est à toi , & je n’offrirai point un holocauste
qui ne me coûte rien.

2s . David donna donc à Ornan six cents
stcìes d’or de poids pour cette place. 1)

26. Il y bâtit un autel à l’Eternel , il offrit
des holocaustes & des sacrifices de prospé¬
rité , il invoqua l’Eternel qui l’exauça , en
faisant descendre le feu du ciel sur l’autel
de l’holocauste.

27. Alors l’Eternel commanda à l’ange
de remettre son épée dans le fourreau.

28. Au même instant David voyant que
l’Eternel l’avoit exaucé dans l’aire d’Ornan
Jébusien , il y sacrifia.

29. Or Je pavillon de l’Eternel , que Moyse
avoit fait au désert , & l’autel des holocaus¬
tes , étoientm  ce tems -là dans le haut lieu de
Gabaon.

30. Mais David ne put aller devant cet
autel pour invoquer Dieu , parce qu’il avoit
été troublé en voyant l’épée de fange de
l’Eternel.

RÉFLEXIONS.
Il  faut considérer fur cette histoire , en premier lieu,

que bien que le dénombrement du peuple fût une
chose permise , David pécha en le faisant , parce
qu’il le fit sans nécessité, & autrement que Dieu nel’avoit ordonné. II se mêla sans doute aulii dans cette
action un principe de vaine gloire , ou quelques au¬
tres motifs qui ne font pas rapportés dans cette his¬
toire , mais qui étoient connus de ses officiers ; ce qui
paroit parce que Joab jugea que Dieu seroit offense.
On ne peche pas feulement lorsqu’oti fait tics choses

1ì Vers. 2; . Vovs7 la note surz. Sam, 24.. 24.
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mauvaises & défendues ; on peut aussi pécher dans
celles qui font légitimes & permises, lorsqu’on les fait
dans de mauvaises vues , & autrement que Dieu ne
les commande. 2. Dieu , pour punir,David qui s’étoic
glorifié de la multitude de ses sujets , résolue d’en di¬
minuer le nombre , par la guerre , par la famine, ou
par la mortalité ; & c’est ainsi que Dieu a accoutumé
de punir les hommes par où ils l’ont offensé. Mais il
voulut que ce fût David qui choisît l’un de ces trois
fléaux , pour lui faire d’autant mieux sentir fà faute,
& afin qu’il parût encore plus clairement que c’étoit
lui qui avoit attiré cette calamité fur son royaume.
II se proposoit, auífi de réprouver , & de lui ap¬prendre à ne pas mettre fa confiance dans ses forces
& dans les moyens humains , mais à se soumettre à
la volonté du Seigneur. David , en choisissant la peste,
marqua sa soumission, aussi bien que sa confiance en
Dieu. Ce fléau procede plus particulièrement de Dieu,
les précautions & la prudence des hommes ne sau-
roient les en garantir ; d’ailleurs , il pouvoit tomber
fur le roi & fur fa famille , aussi bien que fur son
peuple. La raison que ce prince donne de son choix,
mérite sur-tout d’etre remarquée : Que je tombe, je te
pme , entre les mains de LEternel} car ses compajjhns
font infinies-, N ¥ ie  ì e ne tombe point entre les mains
des hommes.  Le Dieu créateur de l’univers , ne cesse
point d’agir pour le plus grand bien de ses créatures.
Ses dispensations les plus rigoureuses en apparence,
ne tendent qu’à notre bonheur . C’est un pere tendre
& miséricordieux qui soutient notre extrême faiblesse,
& qui nous fait chaque jour éprouver ses compassions.
Celui qui , dans l’infortune , a le cœur pénétré de ces
grandes vérités , est en état de souffrir avec constance;
& après avoir été éprouvé , le Dieu en qui il se confie,
ne tarde pas à finir tous ses maux. Combien ne vaut-
il pas mieux tomber entre les mains de celui dont les
compajjions font infinies, que de tomber entre les mains
des hommes,  dont les passions font injustes & cruelles,
dont la pitié même est souvent stérile, & quelquefois
insultante !3. David voyant les ravages de la mortalité,
appercevant l’ange du Seigneur avec une épée en fa
main , donna des marques de la plus vive douleur,
& de la plus profonde humiliation ; il reconnut pu¬
bliquement que c’étoit lui qui avoit fait le mal; il
supplia le Seigneur de faire tomber fà vengeance íiir
lut & sur sa maison , plutôt que sur ses sujets. Ce fontlà de beaux lentimens de repentance , fur - tout dans
un prince ; ils marquent combien il étoit touché de
là faute , ils expriment avec force l’amour qu’il portoit
à son peuple. Voilà aulsi comment on doit reconnoître
ses péchés , en faire même un aveu public , lorsqu’ils
font connus , & que l’on a causé du scandale. Enfin,
Dieu fléchi par les prières du roi & par son humi¬
liation , lui prescrivit ce qu’il devoir faire pour arrêter
le fléau qui l’accabloit ; David obéissant aux ordres
du ciel , otírit un sacrifice dans le lieu que l’ange du
Seigneur lui avoit marqué , & la plaie cessa. Dieu qui •
châtie les hommes , leur enseigne aussi les moyens de
rentrer en grâce avec lui ; dès qu’il les volt véritable¬
ment humiliés , il s’appailè , & íès châtimens pater¬
nels n’ont d’autre but que la conversion du pécheur.

CHAPITRE XXII.

Le lieu où David avoit offert un sacrifice pour faire cesser  I . x, y.
la mortalité, ayant été marqué de Dieu , afin qu on
y 'bâtît le temple, David fait les préparatifs nécessai¬
res; il assemble des ouvriers & des matériaux pour ce
bâtiment; il recommandeà Salomon son fils déy tra- II , S. 39.
vailler , il fexhorte à craindre Dieu , & invite les prin¬
cipaux du peupleà aider leur roi dans ce pieux deffein.

1. 33 Av i D dit alors : c’est ici la maison
de l’Eternel Dieu , & c’est ici l’autel où
Israël offrira ses holocaustes.

2. Ensuite il commanda qu’on assemblât
les étrangers qui étoient  dans le pays d’Ifrael,
& il en prit des maçons pour tailler des
pierres , pour bâtir la maison de Dieu.

3. David prépara aussi beaucoup de fer
pour faire des clous , pour les linteaux des .
portes & pour les assemblages , & une fì

X x x ij
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grande abondance d’airain qu’on ne le pesoit
pas.

4. II rassembla  auffi du bois de cedre fans
nombre . Les Sidoniens & les Tyriens lui en
amenoient en abondance.

f . Car David dit : mon fils Salomon est
jeune & fans expérience ; la maison qu ’il
faut bâtir à l’Eternel doit être magnifique,
excellente , célébré par tous les pays , & su¬
perbe ; je lui préparerai donc de quoi la bâtir.
Ainsi David rassembla ces choses  en abon¬dance avant de mourir.

6.  Ensuite il appella Salomon son fils,
pour lui commander de bâtir une maison à
l’Eternel le Dieu d’Israel.

7. David dit donc à Salomon : mon fils,
j’avois eu le dessein de bâtir une maison au
nom de l’Eternel mon Dieu.

8. Mais la parole de l’Eternel m’a été
adressée , & il m’a dit * : tu as répandu beau¬
coup de sang , tu as fait de grandes guerres ;
tu ne bâtiras point de mailon à mon nom ,
après avoir répandu tant de sang sur la terre
en ma présence.

9. II va te naître un fils qui fera un
homme de paix ; je lui donnerai du repos
de la part de tous ces ennemis qui font au¬
tour de toi , & son nom sera Salomon 1) .
Je donnerai la paix Sc le repos à Israël sous
son régné.

ïo. * II bâtira une maison à mon nom ; il
sera mon fils , & je ferai son pere ; j’assermi¬
rai le trône de son régné sur Israël à jamais.

11. Maintenant donc , ô mon fils , l’Eter¬
nel fera avec toi , tu prospéreras Sc tu bâti¬
ras la maison de l’Eternel ton Dieu , ainsi
qu ’il a déclaré en parlant de toi.

12 . Que l’Eternel te donne seulement de
la sagesse Sc de l’intelligence , qu’il t’apprenne
à gouverner Israël , Scâ garder la loi de l’E¬ternel ton Dieu.

iz . Alors tu prospéreras , fi tu prends garde
à observer les statuts Sc les ordonnances que
l’Eternel a prescrites à Moyse pour Israël.
* fortifie -toi Sc prends courage , ne crains
point , Sc que rien ne t’effraye.

14. Voici , j’ai préparé selon ma petitesse
pour la maison de l’Eternel cent mille ta-
ìens d’or , Sc un million de talens d’argent;
quant à l’airain Sc au fer , il est en fi grande
abondance qu’on ne sauroit le peser. J ’ai
auffi préparé le bois Sc les pierres , tu y en
ajouteras encore.

if . Tu as auprès de toi un grand nom¬
bre d’ouvriers , de maçons , de tailleurs de
pierre , de charpentiers Sc toute forte de gens
experts en toute forte d’ouvrages.

16. II y a de l’or , de l’argent , de l’airain
Sc du fer fans nombre ; leve -toi donc , tra¬
vaille , Sc l’Eternel fera avec toi.

17. David commanda aussi à tous les
principaux d’Ifrael d’aider Salomon son fils,
b H leur dit :

18- L’Eternel votre Dieu n’est-il pas avec
vous Sc ne vous a-t-il pas donné du repos
de tous côtés ? Car il a livré entre mes

1) Vers. 9. C'est-à-dire, pacifique.

mains les habitans du pays , Sc la terre a Chap.
été assujettie devant l’Eternel Sc devant son XXIÍ*
peuple.

19. Disposez donc vos cœurs Sc vos âmes
à chercher l’Eternel votre Dieu , Sc mettez-
vous à bâtir le sanctuaire de l’Eternel votre
Dieu , afìn d’amener l’arche de l’alfiance
de l’Eternel , Sc les vases consacrés à Dieu,
dans k maison qui doit être bâtie au nom
de l’Eternel.

RÉFLEXIONS.

David donna sur la fin de son régné de belles mar¬
ques de fa piété. Non content de servir Dieu , de l’in-
voquer & de lui rendre grâces pendant fa vie , il voulut
qu’après fa mort on bâtit un temple à l’honneur de
Ion Dieu , & il consacra tout ce qu’il avoit pu amasser
de richeflès & de matériaux pour Inexécution de ce
pieux dessein. Mais le zele & la religion de David se
découvrent sur-tout dans les exhortations qu’il adressaà Salomon son fils, en lui recommandant de craindre
Dieu , de garder ses loix & de gouverner son peuple
avec justice , & en lui représentant que ce seroit la
source de tout son bonheur . Tous les chrétiens , &
en particulier ceux qui font élevés en autorité , ou
qui possedent des richesses, doivent ainsi s’occuper du
service divin & de la piété. Les peres doivent sur-tout
recommander à leurs enfans la piété & l’observation
des loix divines , puisque c’est là ce qui fait le bonheur
des familles. II y a une réflexion particulière à faire
fur ce que Dieu ne trouva pas à propos que David
bâtît le temple de Jérusalem , parce qu’il avoit été un
homme de guerre , & qu’il avoit répandu beaucoup de
sang. On peut reconnoîtrc pur-]à que Dieu , qui est
un Dieu de paix , 11’aime pas l’effusion du sang; que
les guerres , quoique justes &néceflàires,font toujours
un grand mal, & que c’est dans la paix & la tranquil¬
lité , plutôt que dans la confusion & le trouble , que
son régné s’avance.

CHAPITRE XXIII.

David assemble les sacrificateurs & les Lévites; il fiait
fiaire le dénombrement de ces derniers, & il leur a(signe
leurs fondions.

1. David  étant fort âgé & rassasié de
jours , établit Salomon son fils , roi fur Israël.

2. II assembla tous les principaux d’Israel,
avec les sacrificateurs & les Lévites.

z. On fie le dénombrement des Lévites,
depuis l’âge de trente ans & au - dessus. Etle nombre des mâles se trouva monter à
trente - huit mille hommes.

4. II j en eut  vingt - quatre mille qui va-
quoient ordinairement aux diverses fonc¬
tions de la maison de l’Eternel , A six mille
qui étoient prévôts & juges.

5. IIy avoit  de plus quatre mille portiers,
& quatre mille quilouoient l’Eternel fur des
instrumens que David avoit fait faire pour
cet usage.

6.  David les distribua auffi par classes, se¬
lon que les enfans de Lévi étoient partagés ;
savoir , Guerfçon , Kéhath & Mérari . * * Gev-  46-

7. Les enfans de Guerfçon surent  Ladhan n-
& Scimhi . sombres

8. Ladhan eut  trois fils, Jéhiel le premier , í7.
Zétham & Joël . a -aefias

9 . Scimhi eut  trois fils, Scélomith , Haziel 6‘ u
& Haran . Ce fiont  là les chefs de famille  de
Ladhan.

jo . Les fils de Scimhi furent  Jah.ath , Zina,
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Chap. Jéhus & Bériha : ce font là les quatre fils de
XXIII. Scimhí.

11. Jahath étoit le premier , & Zina le se¬
cond ; mais Jéhus & Bériha n’eurent pas
beaucoup d’enfans , & ils furent comptés
pour un seul chef de famille dans la maison
de leur  pere.

12. Les fils de Kéhath furent au nombre de
quatre , Haram , Jitshar , Hébron & Huziel.

* Exode', 13 . * Les fils de Hamram furent  Aaron &
46. 20. Moyfe , & Aaron fut choisi à toujours , pour
* Exode, consacrer avec ses fils les choses saintes , pour
3g. 11. 2.  offrir l’encens devant I’Eternel , pour le scr-
1- &C- vir & pour bénir son nom à jamais.
Heb.  5. 4- 14 . *;Pour ce qui est de Moyfe , l ’homme

deDieu,sesenfans dévoient être censés de
* Exode, la tribu de Lévi.
r- >8- & | if . * Les fils de Moyfe furent Guersçon

& Elihézer.
16. Scébuel fut le premier des fils de

Guersçon.
17. A l’égard des fils d’EIihézer , Réhabja

fut le premier, *Elihézer n’eut point d’autres
enfans ; mais les fils de Réhabja se multipliè¬
rent extraordinairement.

18. Scélomith fut  le premier des fils de
Jitshar.

19. Les fils de Hébron furent  Jérija le pre¬
mier , Amarja le second, Jahaziel le troisième,
Jékamham le quatrième.

20. Les fils de VLwzìúfurent  Mica le pre¬
mier , Jiscija le second.

21. Les fils de Mérari furent  Mahli &
Muíci . Les fils de Mahli/Emz/Eléazar & Kis.

22. Eléazar mourut lans laisser de fils,
mais il eut des filles qui épousèrent les filsde Kis leur frere.

23 . Mufci eut trois fils , Mahli , Héder &
Jérémoth.

24. Voilà les descendans de Lévi , selon
les maisons de leurs peres , & les chefs des
familles , d’après les dénombremens qui fu¬
rent  faits selon le nombre de leurs noms ,
étant comptés  chacun par tête ; ils s’em-
ployoient an service de la maison de l’Eter-
nel , depuis l’âge de vingt ans & au-dessus.

25. Car David avoit dit : l’Eternel Dieu
d’Ifrael a donné du repos à son peuple , & il
a établi pour jamais fa demeure à Jérusalem.

26. Et même à l’égard des Lévites , ils n’é-
toient plus obligés de porter le tabernacle,
& tous les ustensiles destinés pour le service.

27. C’est pourquoi , dans les dernieres or¬
donnances de David , on fit le dénombre¬
ment des descendans de Lévi , depuis l’âge
de vingt ans & au - dessus.

28. Leur charge fut d’aflister les fils d’Aa-
ron ; dans le service de la maison de l’Eternel
ils dévoient avoir soin du parvis & des cham¬
bres , nettoyer toutes les choses sacrées , &
faire les diverses fonctions du service de la
maison de Dieu.

29. Ils avoient soin des pains de propo¬
sition , de la fleur de farine pour le gâteau ,
des beignets fans levain , de ce qui se cuit
fur la plaque , de ce qui est rissolé, Stde la
petite & grande mesure ;
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zO. Ils dévoient aussi se présenter tous Chap.

les matins & tous les soirs , pour célébrer & XXIII.
louer l’Eternel.

31. Comme aussi quand on offroit les
holocaustes qu’il falloit offrir à l’Eternel
dans les sabbats , dans les nouvelles lunes
& dans les fêtes solemnelles , ils aísistoient
continuellement devant l’Eternel , selon le
nombre prescrit.

32. Ils étoient encore chargés de la garde
du tabernacle d’affignation & du sanctuaire,
& de celle des descendans d’Aaron leurs frè¬
res , pour le service de la maison de l’Eternel.

RÉFLEXIONS.

David ayant fait le dénombrement des Lévites, il
s’en trouva trente -huit mille , dont vingt-quatre mille
servoient dans le temple , six mille étoient juges &
prévôts , quatre mille étoient portiers , & quatre mille
étoient chantres . Jusqu’alors l’office des Lévites avoit
été de porter le tabernacle , les vaíès & les ustensiles
sacrés, lorlqu’on démontoit le tabernacle & qu’on le
tranlportoit d’un lieu à un autre . Mais cet office allant
cesser lorsque le temple seroit bâti , 011 leur aíïïgna
d’autres fonctions , & le plus grand nombre fut des.
tiné à servir dans le temple fous les sacrificateurs ;
cependant ils ne servoient pas tous à la fois, mais
par quartiers. Ce que David fit dans cette occasion,
marque la sagesse de ce prince & le zele dont il était
animé pour le service de Dieu.

CHAPITRE XXIV.

Ci chapitre contient le dénombrement des sacrificateurs qui
descendoient £ Aaron par Eléazar & Ithamar ses deux

fils . Ils surent partagés en vingt-quatre clajses , pour ser¬
vir tour-d- tour. On partagea ensuite de ta même ma¬
niéré les familles des Lévites en vingt -quatre clajses  ,
pour être joints aux sacrificateurs dans le Jervice du
temple.

1. Pour  ce qui est des descendans d’Aa¬
ron , voici leurs départemens . Les fils d’Aa¬
ron furent Nadab , Abihu , Eléazar & Itha¬
mar.

2. * Nadab & Abihu moururent avant * lévìt.
leur pere , fans avoir d’enfans, - Eléazar & lfi 01fi res
Ithamar exerceront la sacrifìcature . g. 4,U

3. David distribua donc la famille de Tfa - 25. e1.
doc descendant d’Eléazar , & celle d’Ahi-
mélec descendant d’íthamar , afìn de leur
assigner à chacune leur charge dans le ser¬
vice qu’ils avoient à faire.

4. On trouva un beaucoup plus grand
nombre des descendans d’Eléazar , pour être
chefs de famille , que des descendans d’Itha-
mar , quand on les distribua ^savoir ì des des¬
cendans d’Eléazar , seize chefs , selon leurs
familles ; & huit des descendans d’Ithamar,
selon leurs familles.

y. On fixa leurs départemens par le fort,
en les mêlant les uns avec les autres . Car
les gouverneurs du sanctuaire & les gouver¬
neurs de la maison de Dieu surent pris tant
parmi les descendans d’Eléazar , que parmiceux d’Ithamar.

6. Scémahja fils de Nathanael scribe,de
la tribu de Lévi , les mit par écrit en pré¬
sence du roi , des principaux du peuple, de
Tsadoc le sacrificateur , d’Ahimélec , fils
d’Abiathar, _& des chefs de famille des sacri-
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fìcateurs & Lévites ; le chef  d’une maison se
tiroit pour Eléazar , & celui qui étoit tiré
après  étoit pour Ithamar.

7. Le premier sort échut donc à Jéhojarib,
le second à Jédahja.

8. Le troisième à Harim , le quatrième à
Séhorim,

9. Le cinquième à Malkija , le sixième à
iMijamin,

10. Le septieme à Rots , le huitième à
Abi ja,

n . Le neuvieme à Jesçuah , le dixieme à
Scécanja,

12. L’onzieme à Eliaseib , le douzième à
Jahim,

i z. Le treizième à Huppa , le quatorzième
à Jeseébab,

14. Le quinzième à Bilga , le seizième à
Immer,

if . Le dix - septième à Hézir , le dix-
huitieme à Pitsets ,

16. Le dix-neuvieme à Pétahja , le ving¬
tième à Ezéchiel,

17. Le vingt - unieme à Jakim , le vingt-
deuxieme à Gamul,

18. Le vingt -troisieme à Délaja , le vingt-
quatrieme à Mahaja.

19. Tel fut  leur dénombrement pour le
service qu’ils avoient à faire , lorsqu’ils en-
troient dans la maison de l’Eternel , selon
qu ’il leur avoit été prescrit par Aaron leur
pere , comme l’Eternel le Dieu d’israel lui
avoit ordonné.

20. Pour ce qui est des descendans de
Lévi , qui étoient demeurés de reste des fils
de Hamram , il y eut  Sçubael , & des fils de
Sçubael , Jehdéja.

21. De ceux de Réhabja : des fils , dis-je ,
de Réhabja , Jiseija étoit leur chef.

22 . Des Jitsharites : Scélomoth ; des fils
de Scélomoth , Jahath.

2Z. Des fils de Jérija : Amarja le second,
Jahaziel le troisième , Jékamham le qua¬
trième.

24. Des fils de Huziel : Mica ; des fils de
Mica , Sçamír.

2f . Le frere de Mica étoit  Jiseija ; des
fils de Jiseija , Zacharie.

26 . Des fils de Mérari : Mahli & Musei ;
des enfans de Jahazija , Ion fils ;

27. Des enfans donc  de Mérari , de Jaha¬
zija , son fils , Sçoham , Zaccur , & Hibri.

28 . De Mahli : Eléazar qui n’eut point
de fils.

29 . De Ris : les fils de Ris , Jéràhméel.
30.  Et des fils de Musei : Mahli , Héder,

& Jérimoth . Ce fout  là les enfans des Lé¬
vites , selon les maisons de leurs peres.

31.  Ils tirèrent auísi au fort , avec leurs
freres les enfans d’Aaron , en présence du roi
David , de Tsadoc , d’Ahimélec , & des chefs
de famille  des sacrificateurs & des Lévites;
les chefs de famille  correspondant à leurs
plus jeunes freres.

CHAPITRE  XXV.
Ce chapitre parle des chantres, au nombre de deux cents

quatre-vingt-huit , qui louoient Dieu dans le temple  ,

tant de la voix qu avec les Injlrumens sacrés. On les
dijlribue aujjt en vingt-quatre classes, de dou êpersonnes
chacune; tellement qu il y avoit toujours douqe chan¬
tres en fonction.

1. David  avec les chefs de l’armée mi¬
rent à part pour le service , d’entre les en¬
fans d’Afaph , d’Héman , & de Jéduthun,
ceux qui louoient Dieu 1) avec des guitta-
res , des harpes , des cymbales ; & ceux dont
on fit le dénombrement étoient  des hommes
propres à être employés au service qu’ils
dévoient faire.

2. Des fils d’Asaph : Zaccur , Joseph , Né-
thanija , & Açaréia , fils d’Asaph , sous !a con¬
duite d’Asaph , qui exerçoit sa charge auprès
du roi.

3.  De Jéduthun : les six fils de Jéduthun,
furent Guédalja , Tféri , Esaïe , Hafçabja,
Mattija b Scimhi,*ils étoient sous la con¬
duite de leur pere , qui prophétisent , en célé¬
brant & louant l’Eternel fur la guittare.

4. D’Héman : les fils d’Héman furent Buk-
kija , Mattanja , Huziel , Scébuel , Jérimoth,
Hananja , Hanani , Elijatha , Guiddalti , Ro-
manti -hézer , Jofçbékafça , Mallothi , EIo-
thir , & Mahazjoth.

f . Tous ceux -là étoient  fils d’Héman , le
voyant du roi dans les paroles de Dieu,
pour exalter fa puissance 2) ,* car Dieu donna
à Héman quatorze fils & trois filles.

6. Tous ceux -là étoient employés  fous la
conduite de leurs peres , à chanter des can¬
tiques dans la maison de l’Eterneî , avec des
cymbales , des harpes & des guittares , & à
faire le service de la maison de Dieu , selon
la commission que le roi avoit donnée à
Aíaph , à Jéduthun , & à Héman.

7. Leur nombre , avec leurs freres , aux-
quels on avoit enseigné les cantiques de
l’Eternel , étoit de deux cents quatre -vingt-
huit , tous fort intelligens.

8. Us tirèrent au fort pour leur  charge ,
mettant les plus petits avec les plus grands,
& les docteurs avec les disciples.

9. Le premier fort échut à Asaph\ savoir,
à Joseph . Le second à Guédalja ; & lui , ses
freres & ses fils étoient  au nombre de douze.

10. Le troisième à Zaccur ; lui , les .fils Sc
ses freres étoient  au nombre de douze.

11. Le quatrième à Jitsei ; lui,  ses fils Sc
ses freres étoient  au nombre de douze.

12. Le cinquième à Néthanja ; lui , ses fils
& ses freres étoient  au nombre de douze.

13.  Le sixième à Bukkija ; lui , ses fils Sc
ses freres étoient  au nombre de douze.

14. Le septième à Jefcaréla ; te/ , ses fils
& ses freres étoient ru  nombre de douze.

1f . Le huitième à Esaïe ; lui , ses fils & ses
freres étoient  au nombre de douze.

16. Le neuvieme à Mattanja ; te/ , ses fils
& ses freres étoient  au nombre de douze.

17. Le dixieme à Scimhi ; te/ , ses fils &
ses freres , étoient  au nombre de douze.

18- L’onzieme à Hazaréei ; lui , lés fils Sc
ses freres étoient  au nombre de douze.

1) Vers. 1. C’eft-à-clire, qui chantaient les hymnes sacrés.
2) Vers ç. Héb. Pour élever )a corne. Les Septante &la

Vulgate traduisent : pour sonnerie cornet ou la trompette.
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Chap . 19 . Le douzième à Hasçabja ; lui , ses fils
XXV. A ses freres ètoient au nombre de douze.

20. Le treizième à Sçubaël ; lui , fes fils
& fes freres étoient au nombre de douze.

21. Le quatorzième àMattija ; lui, fes fils
Sc fes freres étoient au nombre de douze.

22. Le quinzième à Jérimoth \luì, fes fils
Sc fes freres étoient au nombre de douze.

2Z . Le feizieme à Hananja ; lui , fes fils Sc
fes freres étoient au nombre de douze.

24. 'Le dix-feptieme à Jofçbékafça ; lui, fes
fils & fes freres étoient au nombre de douze.

2s . Le dix-huitieme à Hanani ; lui, fes fils
& fes freres étoient au nombre de douze.

26. Le dix-neuviemeàMalothi ; lui, {qs fils
Sc fes freres étoient au nombre de douze.

27. Le vingtième à Elijatha ; lui, fes fils St
fes freres ètoient au nombre de douze.

28- Le vingt - unieme à Hothir ; lui, fes
fils Sc fes freres étoient au nombre de douze.

29. Le vingt -deuxieme à Guiddalti ; luises
fils St fes freres ètoient au nombre de douze.

zo. Le vingt -troiíìeme à Mahazjoth ; lui,
fes fils St fes freres étoient au nombre de
douze.

z i . Le vingt -quatrieme àRomamtí -hézer;
lui, fes fils St fes freres étoient au nombre de
douze.

CHAPITRE XXVI.
On volt ici les départemens de ceux des Lévites qui étoient

portiers ou gardes du temple; ils servoient par tour
conîme les autres, & ils ètoient placés aux quatre ave¬
nues du temple. Une partie de ces Lévites étoient gardes
des trésors sacrés , & dé autres ètoient commis fur les
affaires de la religion & fur les affaires civiles.

1. Voiel quels furent les départemens
des portiers : pour les Corites ily eut  Mefce-
lemja , fils de Coré , d’entre les fils d’Aíaph.

2. Les fils de M.efcelemja,/ûmz * Zacha¬
rie l’ainé , Jédihael le second , Zébadja le
troisième , Jathniel le quatrième,

3. Hélam le cinquième , Johanun le sixiè¬
me , Eljéhohéna le septieme.

4. Les fils de Hobed -Edom furent,  Scé-
mahja l’ainé , Jéhozabad le second , Joab le
troisième , Sacar le quatrième , Nathanael le
cinquième ,

s. Hammiel le sixième , Iífacar le septieme,
Péhulletaï le huitième ; car Dieu avoit béni
Hobed- Edom.

6. Scémahja son fils eut des enfans qui fu¬
rent chefs de la maison de leur pere , parce
qu’ils étoient  des hommes forts St vaillans.

7. Les fils de Scémdhfi furent  donc Ho-
thni , Réphaël , Hobed , Elzabad & ses fre¬
res , hommes vaillans ; il eut encore Elihu
Sc Scémahja.

8. Tous ces defcendans d’Hobed -Edoni,
eux , leurs fils Sc leurs freres , étoient  des
hommes vaillans , pleins de force pour faire
leur service ; ils étoient  foixante -deux de la
maison d’Hobed-Edom.

9- Les fils de Méfceiemja avec leurs freres
faifoient dix-huit vaillans hommes.

10, I êsfils d’Hoza , í’un des fils de Mé-
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rari , furent Scimbri qui étoit 1e chef ; car Chap.
bien qu’il ne fût pas l’ainé , son pere lui XXVI.
donna le premier rang.

11. Hilkija étoit le second , Tébalja le
troisième , Zacharie le quatrième ; tous les
fils Sc freres de Hoza furent au nombre de
treize.

12. On leur donna les départemens de
portiers , de forte que les charges furent dis¬
tribuées avec une entiere égalité , entre les
chefs de famille , afin qu’ils servissent dans
la maison de l’Eternek

13. Car ils tirèrent au fort selon leurs fa¬
milles , pour le plus petit comme pour le
plus grand , pour savoir ceux qui garde-
roient chaque porte.

14. De cette maniéré la porte d’orient
échut à Scéiemja . Ensuite on jeta le fort
pour Zacharie son fils , qui étoit un homme
très -fage , Sc il eut la porte du septentrion.

is . Hobed -Edom eut la porte du midi , Sc
la maison des assemblées 1) échut à ses fils. :

16. Sçuppim Sc Hoía eurent la porte de
l’occident près de la porte de Sçalléketh,
vers le chemin montant ; ces gardes étoient
vis-à-vis l’une de l’autre.

17. II y avoit vers l’orient six Lévites ;
vers le septentrion , quatre quifechangeoient
tous les jours ; vers le midi , il y en avoit
aussi quatre par jour ; Sc vers la maison des
assemblées , deux dans chaque poste.

18. A Parbar vers l’occident , il y en avoit
quatre fur le chemin , Sc deux à Parbar.

19. Tels furent les départemens des por¬
tiers pour les enfans de Coré , Sc pour ceux
de Mérari.

20. Ceux-ci ètoient  aussi Lévites . Áhija
avoit la garde des trésors de la maison de
Dieu , Sc des choses consacrées.

21. Voici les fils de Lahdan ., d’entre les
Guerfçonites ; les chefs de famille apparte¬
nant à Lahdan GueiTçonite , Jéhiéìi.

22. Les fils de Jéhiéli , Zétham Sc Joël son
frere , étoient commis fur les trésors de la
maison de l’Eternel ;

23. Avec les Hamramites , les Jitsharites,
les Hébronites , Sc les Hoziélites.

24. Scébuel , fils de Guerfçom , fils de
Moyfe , étoit aussi commis fur les trésors.

2s . A l’égard de fes freres , Elihézer eut
pour fils Réhabja qui fut pere d’Efaïe , dont
le fils fut joram , qui eut pour fils Zicri,
qui eut pour fils Scélomith.

26. Scélomith St fes freres furent commis
fur le trésor des choses saintes , consacrées
par le roi David , les chefs de familles , les
gouverneurs de milliers Sc de centaines , Sc
les capitaines de farinée,

27. Des dépouilles remportées dans les
combats , pour le bâtiment de la maison de
l’Eternel.

28 . Tout ce qu’avoit consacré Samuel le
prophète , Saul fils de Kis , Abner fils de

1) Vers. 15. Ou la maison des collectes ; un magasin on l’on
mettoit l’argent , les offrandes , le pain , & les autres choses qui
servoient aux usages du temple , & à la nourriture des sacrifi¬
cateurs.
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Ner , & Joab fils deTféruja,tout ce qu ’on
coniacroit , étoit mis  entre les mains de Scé-
lomith & de ses freres.

29 . D ’entre les Jitsharites , Kénanja &
ses fils avoient foin des affaires d ’Ifrael en
qualité de prévôts & de juges.

30 . A l’égard des Hébronites , Hasçabja
& ses freres , hommes vaillans , au nombre de
mille sept cents , gouvernoient Ifrael au-
deçà du Jourdain , vers l’occident , pour
tout ce qui regardoit l’Eternel & le service
d u roi.

31 . Quant aux Hébronites , selon leurs
générations dans les familles de leurs peres,
jérija fut  leur chef . Dans la quarantième
année du régné de David on en fit la revue,
& on trouva parmi eux à Jahzer de Galaad
des hommes forts & vaillans.

32 . Ses freres , qui étoient hommes vail-
lans ,furent  au nombres de deux mille sept
cents , sortis des  chefs de famille , & le roi
David les établit fur les Rubénites , les (la¬
dites , & la moitié de la tribu de Manaffé,
pour toutes les affaires dé Dieu , Sc pour celles
du roi.

RÉFLEXIONS

Sur les chapitres XXIV,  XXV & XXVI.
La  réflexión générale qu’il y a à faire fur ces cira-

pitres , c’est que David , par un effet de son grand zele,
établit , avant que de mourir , un bel ordre dans tout
ce qui concernoit la religion & le service divin , afin
qu’iî fût célébré d’une maniéré convenable , & con¬
forme aux intentions de Dieu. Au reste , ce prince ne
régla pas toutes ces choses de son autorité ; mais il
suivit en cela les ordres de Dieu , qui lui avoient été
donnés par les prophètes Gad & Nathan , auffi bien
que par le prophète Samuel.

CHAPITRE XXVII.

Ce chapitre contient le dénombrement& le département
des officiers militaires & civils.

1. Pour  ce qui est des enfans d’Ifrael,
selon leur dénombrement , il y avoit  des
chefs de familles , des gouverneurs de mil¬
liers & de centaines , & leurs prévôts , qui
fervoientleroi , selon l’état des départemens;
l’un entroit , & l’autre fortoit de mois en
mois , pendant tous les mois de Tannée , &
chaque département étoit de vingt - quatre
mille hommes.

2 . Jafçobham , fils de Zabdiel , comman-
doit le premier département quifervoit dans
le premier mois, - & il avoit  vingt - quatre
mille hommes  dans son département.

3. II étoit  de la maison de Pharez , chef
de tous les officiers de farinée du premier
mois.

4 . Dodaï Agohite commandoit le dépar¬
tement du second mois , ayant Mikloth pour
lieutenant , & fous lui  vingt - quatre mille
hommes.

f . Le chef de la troisième troupe pour le
troisième mois étoit  Bénaja , fils de Jéhoja-
dah sacrificateur , & capitaine en chef ; il
avoit auffi  vingt - quatre mille hommes  dans
l'on département.

6 . Ces  ce Bénaja qui étoit  courageux

entre les trente , & qui les surpaffoit . Hammi-
zabad son fils étoit dans son département.

7 . Le quatrième pour le quatrième mois
étoit Hazaël frere de Joab * Zébadja son fils
étoit après lui, & il avoit vingt -quatre mille
hommes dans son département.

8. Le cinquième chef pour le cinquième
mois étoit Sçamhuth de Jizrah , qui avoit
vingt -quatre mille hommes dans son dépar¬
tement.

9 . Le sixième pour le sixième mois étoit
Elira fils de Mikkés Tékohite ; il avoit vingt-
quatre mille hommes dans son département.

10 . Le septième pour le septième mois
étoit Hélets Pélonite , de la tribu d’Ephraïm ;
il avoit vingt -quatre mille hommes dans son
département.

n . Le huitième pour le huitième mois
étoit Sibbécaï Husçathite , de la famille des
Zarhites ; il avoit vingt -quatre mille hommes
dans son département.

12 . Le neuvieme pour le neuvieme mois
étoit Abihézer Hanathotbite , des Benjami-
tes ; U avoit vingt -quatre mille hommes dans
son département.

13 . Le dixieme pour le dixieme mois étoit
Naharaï Nétophathite , de la famille des Zar¬
hites ; il avoit aussi vingt -quatre mille hommes
dans son département.

14 . L ’onzieme pour Tonzieme mois étoit
Bénaja Pirathonite , des defeendans d’E¬
phraïm ; il avoit auffi vingt - quatre mille.
hommes dans son département.

if . Enfin le douzième pour le douzième
mois fW/Heldaï Nétophathite , descendant
de Hothniel ; il avoit vingt -quatre mille hom¬
mes dans son département.

16 . Voici ceux qui commandaient les tribus
d’Ifrael . Elihézer fils de Zicri étoit le chef
des Rubénites ; des Siméonites , Sçéphatja
fils de Mahaca;

17 . Des Lévites , Hasçabja fils deKémuel;
de la famille d’Aaron , Tfadoc;

18 . De Juda,  Elihu , Tun des freres de
David ; de ceux d’Iífacar , Homri fils de
Micaël ;

19 . De ceux de Zabulon , Jifçmahja fils
de Hobadja ; de ceux de Nephthali , Jéri-
moth fils de Hazriel ;

20 . Des enfans d’Ephraïm , Hofée fils de
Hazazja ; de la demi -tribu de Manaffé , Joël
fils de Pédaja;

21 . De Fautre demi -tribu de Manaffé éta¬
blie à Galaad , Jiddo fils de Zacharie ; de
ceux de Benjamin , Jahasiel fils d’Abner ;

22 . De ceux de Dan , Hazaréel fils de Jé-
roham . Ce font là les principaux des tribus
d ’Ifrael.

23 . David ne fit point compter les Israé¬
lites , depuis sage de vingt ans & au -deffous,
parce que TEternel avoit dit qu ’il multiplie-
roit Ifrael comme les étoiles du ciel.

24 . Joab fils de Tféruja avoit bien com¬
mencé à faire le dénombrement ; mais il n ’a-
cheva pas , parce que cela avoit attiré Tin-
dignation de Dieu fur Ifrael , & ce dénom¬
brement ne fut point enrégistré avec les

autres,

Chap.
XXVII.
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LXVll. autres , clans les Chroniques du roi David.

25. Hazmaveth fils de Hache1 avoit l’ad-
ministration des finances du roi : mais Jona¬
than fils de Huzija avoit le département des
revenus particuliers de la campagne , dans
les villes , dans les villages & dans les châ¬teaux.

26. Hezri fils de Kélub avoit Tinfpection
fur ceux qui travailloient à la culture desterres.

27. Scimhi Ramathite étoit chargé de ceux
qui cultivoient les vignes ; & Zabdi Sciph-
mìen avoit Tinfpection des vins & des cel¬liers.

28. Bahal-hanan Guédérite , celle des oli¬
viers & des figuiers de la campagne ; Joas,celle des celliers à huile.

29. Sçitraï Sçaronite avoit la charge du
gros bétail qui paiíToit àSçaron ; Sçaphas fils
de Haldaï étoit préposé sur le gros bétail qui
paìffioit  dans les vallées.

30. Obil Ismaélite avoit le département
des chameaux ; Jéhdéja Mérothite , celui desânesses.

31. Jaziz Hagarénien , celui des troupeauxde menu bétail . Tous ceux -là avoient l’ins¬
pection des biens qui appartenoient a u roiDavid.

32. Mais Jonathan , oncle de David , hom¬
me fort intelligent , étoit fou conseiller &
son fecretaire , & Jéhiel fils de Hacmoni étoit
auprès des fils du roi.

33. Ahithophel étoit le conseiller du roi,
& Cufçai Arkite étoit son intime ami.

34. Jéhojadahfils de Bénaja & Abiathar
étoient après Ahithophel . Et le général de
Tannée du roi étoit Joab.

RÉFLEXIONS.
Il  paroît par ce chapitre , que le roi David avoità son service deux cents quatre-vingt-huit mille hom¬mes , partagés en douze corps de vingt-quatre millehommes chacun , qui íèrvoient par mois. De cette ma¬niéré ce service n’étoit point à charge ; puisqu’aprèsavoir servi un mois , les officiers & les soldats étoient

libres pendant onze mois , & pouvoient prendre foinde leurs affaires domestiques. On volt auffi dans ce
chapitre , les noms & les emplois des chefs des douzetribus , & des principaux officiers de la maison du roi.II y avoit un intendant des finances pour la ville , un
autre pour le pays , un autre pour la culture des terres ,un autre pour les vignes & pour le vin , un autrepour les figuiers & les oliviers. II y en avoit un quiétoit commis fur le bétail des montagnes & des vallées,un autre qui avoit inspection sur les chameaux & les•ânesses, un autre qui avoit la direction du menu bétail,& enfin un gouverneur des enfans du roi. C’est ainsique David , comme un prince sage & prudent , quivouloir être le pere de ion peuple , pourvoyoit à lasûreté & à la défeníè de son royaume , sans cependantcharger ses sujets.

I . 1. 7.

H-8-xi.

CHAPITRE XXVIII.
David informe les chefs du peuple , du dessein qu il avoit

eu de bâtir un temple, & comment Dieu lui avoit fait
connoitre que cej ’eroit son fils qui le badroit. II les ex¬
horte, auffi bien que Salomon , à s'employerà cet ou¬
vrage, & U donneà Salomon le plan du temple, avec
une grande quantité d'or , ct argent & de matériaux  ,
amaffés pour ce deffein.

1. U a v i d afíembla à Jérusalem tous
chefs d’Ifiael , les chefs des tribus , & <

départemens qui fervoient le roi , les capi- Chap.' t . T t -ry etaines de milliers & de centaines , & ceux qui AAV Ul*
avoient l’infpection de tous les biens du roi,
& de tout ce qu’il poífédoit . II fit aussi venir
ses fils avec ses officiers , les gens de guerre,& tous les hommes forts & vailîans.

2. Alors le roi s’étant levé , leur parla
ainsi : mes freres & mon peuple , écoutez-
moi. f ai eu dessein de bâtir une maison pour
y faire reposer l’arche del ’alliance de TEter¬
nel , qui est le marche -pied de notre Dieu ,
& j’ai fait les préparatifs pour construire cetédifice.

3. Mais Dieu m’a dit : * tu ne bâtiras * r. Rois',
point de maison à mon Nom , parce que tu Q.ffi ,ietrHSes un homme de guerre , & que tu as répan - 2x. g.du beaucoup de sang.

4. Or , comme l’Eternel le Dieu d’Ifrael
m’a choisi de tòute la msofon de mon pere
pour être roi fur Ifrael à toujours ; ( car il a * * Gen. 49.
choisi Juda pour conducteur , & de la maison ^ ^ am'de Juda il a pris la maison de mon pere , 1 ’
& d’entre les fils de mon pere il a mis son
plaisir en moi , pour me faire régner fur
tout Ifrael . )

y. De plus entre tous mes enfans , car
TEternel m'en a donné plusieurs , il a choisi
Salomon mon fils , pour le placer fur le trône
du royaume de TEternel fur Ifrael ;

6. * Et il m’a dit : 8alomon ton fils est * 2. Sam.
celui qui bâtira ma maison avec lès parvis ; 7- i ;-
car je l’ai choisi pour mon fils , & je ferai son 2‘ chron‘
pere . ' '

7. J ’affermirai son régné à toujours , pour¬
vu qu’il s’applique à observer mes comman-
demens & mes ordonnances , comme il fait
aujourd ’hui.

8. Maintenant doncje vous somme, en la
présence de tout Ifrael , qui est Tassemblée
de l’Eternel , & devant notre Dieu qui Ten-
tend , de garder avec exactitude tous les
commandemens de l’Eternel votre Dieu , &
de chercher à les connoître , afin que vous
possédiez ce bon pays , & que vous le lais¬
siez en héritage à vos enfans après vous à
jamais.

9. Et toi , Salomon mon fils , connois le
Dieu de ton pere , sors - le avec un cœur
droit & volontairement ,** TEternel sonde * 2. Sam.
les cœurs , & connoît toutes les pensées des s-
esprits . Si tu le cherches , il fe fera trouver f 7msà toi ; mais si tu Tabandonnes , il te rejetera pf. 7. io.
pour toujours . ^ér% 11'10. Regarde maintenant que TEternel t’á
choisi pour bâtir la maison de son sanctuaire ; ia’
fortifie - toi donc , & applique - toi à y tra - 2. 23.vailler.
f 11 . Alors David donna à Salomon son fils
le modele du portique , de ses appartemens,
de ses cabinets , de ses chambres hautes , de
ses cabinets intérieurs , & du lieu du pro¬
pitiatoire.

12. II lui remit le plan de toutes les cho¬
ses qu’il avoit dans Tefprit pour les parvis
de la maison de TEternel , pour les cham¬
bres qui dévoient être tout autour , pour
les trésors de la maison de TEternel , pour
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les trésors des choses saintes ;
1 z. Pour les départemens des sacrifica¬

teurs & des Lévites , pour toutes les fonc¬
tions du service de la maison de l’Eternel,
& tous les ustensiles qui dévoient y être
employés.

14 . Il lui donna aujjì  un certain poids,
pour ce qui devoit être d’or , savoir , pour
tous les ustensiles de chaque service , U
un autre poids pour tous les ustensiles d’ar-
gent , savoir , pour tous les ustensiles de
chaque service ;
, is . C’est -à-dire le poids des chandeliers

d ’or & de leurs lampes , selon le poids de
chaque chandelier , & de ses lampes ; celui
des chandeliers d ’argent , selon le poids de
chaque chandelier , & de ses lampes , suivant
l’u sage de chaque chandelier ;

16 . Et le poids de l’or qu ’il falloit pour
chaque table des pains de proposition, - & de
l ’argent , pour les tables d ’argent ;

17 . Celui de l’or pur pour les fourchet¬
tes , pour les baffîns , pour les gobelets , &
pour les plats d’or , selon le poids de chaque
plat , & de ? argent  pour les plats d’argent,
selon le poids de chaque plat ;

18 . Et un certain poids d’or affiné pour
l ’autel des parfums ; St de l’or pour faire les
deux chérubins , qui étendoient leurs ailes ,
& couvroient l’arche de l’aliiance de l’E¬
ternel.

19 . On m ’a fait entendre toutes ces cho¬
ses , dit David , de la part de l’Eternel,
comme font décrits tous les ouvrages de ce
modele.

20 . C ’est pourquoi David dit à Salomon
son fils * : fortifie - toi , prends courage &
travaille ; ne crains point , & que rien ne
t ’effraie ; car * l ’Eternel Dieu , qui est mon
Dieu , fera  avec toi , il ne te laissera point,
& ne t ’abandonnera point , que tu n ’aies
achevé tout l’ouvrage du service de la mai¬
son de l’Eterneî.

21 . Et voici les départemens des sacrifi¬
cateurs & des Lévites , pour tout le service
de la maison de Dieu . Tu as auprès de toi
pour cet ouvrage toutes sortes de gens de
bonne volonté , & experts pour toute forte
de service . Les chefs aussi bien que tout le
peuple seront prêts k exécuter  tout ce que
tu ordonneras.

RÉFLEXIONS.

Nous continuons à voir ici le grand zele de David
pour le service de Dieu ; le soin qu’il eut avant sa mort
de donner , tant aux principaux du royaume qu’à
Salomon son fils , les ordres nécessaires pour bâtir le
temple ; & comment il fournit l’or , l’argent , les ma¬
tériaux , & tout ce qu’il avoit pu amasser pour l’exé-
cution de ce pieux dessein. Nous devons tous être
animés du mème zele , & contribuer , chacun suivant
notre état & nos moyens , à rétablissement du service
de Dieu. Si la nature du culte que l’évangile nous ap¬
prend à rendre à Dieu , ne demande pas des dépenses
fi considérables, nous pouvons employer nos biens à
des. œuvres de piété , encore plus agréables à Dieu,
en procurant l’instruction & l’édification du prochain,
en secourant les malheureux , & en travaillant par tous
les moyens possibles, & sur-tout par nosbons exemples,
à l’avancement du régné de Jésus-Christ. Les exhor¬
tations que David adressa aux principaux de.son royaume
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& à Salomom son fils , en leur recommandant sur
toutes choses de servir Dieu avec un cœur sincere,
Sc  de garder ses commandemens , doivent être bien
considérées. Le premier & le plus important de tous
nos devoirs , est de craindre Dieu , d’ètre pleins de
zele pour fa gloire , Sc  de nous attacher à ses saintes
loix ; c’est de là que dépend le bonheur des peuples &
celui des particuliers , comme David le reprél’entoit à
Salomon , en lui disant : L'Eternel fonde les cœurs, il
pénétré toutes les pensées des esprits ; fi tu le cherches,
il fie fera trouver à toi  j mais fi tu ! abandonnes, il te
rejetera pour toujours.

CHAPITRE XXIX.

Ce chapitre contient trois choses. Une spécification des  L i . ^
offrandes& des contributions que David & les princi¬
paux font pour le temple.  2 . Les louanges & les actions  II . io . 20
de grâces que David rend à Dieu , en lui présentant
ces offrandes.  Z . Salomon efi établi roi3 & David meurt  Hf '2 ?-50
après avoir régné quarante ans.

1. Ensuite  le roi David dit à toute
l’assemblée : Dieu a choisi mon fils Salomon
entre tous les autres , il est encore jeune &
fans expérience , & l’ouvrage dont il s ’agit
est grand ; car ce palais n ’eíl pas pour un
homme , mais il ejì  pour l’Eternel Dieu.

2 . Pour moi , je me fuis appliqué de tout
mon pouvoir à préparer pour la maison de
mon Dieu , de l’or pour les choses qui doi¬
vent être  d ’or , de l’argent pour les choses
qui doivent être  d ’argent , de l’airain pour les
choses qui doivent être  d ’airain , du fer pour
les choses qui doivent être  de fer , du bois
pour les choses qui doivent être  de bois , des
pierres d’onyx & de remplage , des eícar-
boucles & des pierres de diverses couleurs,
toutes sortes de pierres précieuses & du mar¬
bre en abondance.

z . Et parce que j’ai une grande affection
pour la maison de mon Dieu , outre toutes
les choses que j’ai préparées pour le sanc¬
tuaire , je consacre l’or & l ’argent que j’ai
parmi mes précieux joyaux :

4 . Trois mille talens d’or d’Ophir , & sept
mille talens d’argent affiné , pour revêtir les
murailles des appartemens du temple ,

f . Afin qu ’il y ait de l’or & de l’argent
par - tout où il en faut , & pour tout l’ouvrage
qui se fera  par la main des ouvriers . Qui est-
ce de vous qui se disposera volontairement
à offrir aujourd ’hui libéralement à l ’Eternel?

6 . Alors les chefs de famille , les chefs des
tribus d’Ifrael , les capitaines de milliers &
de centaines , & ceux qui étoient chargés
des affaires du roi , firent des .offrandes vo¬
lontaires.

7 . Ils donnerent pour le service de la
maison de Dieu, ' cinq mille talens & dix
mille drachmes d’or , dix mille talens d ’ar¬
gent , dix -huit mille talens d ’airain & cent
mille talens de fer . ,

8 . Ils mirent auffi les pierres précieuses
que chacun trouva chez lui,  au trésor de la
maison de l ’Eternel , entre les mains de Jé-
hiel Guerfçonite.

9 . Le peuple offroit avec joie volontaire¬
ment ; car ils présentoient de tout leur cœur
leurs offrandes volontaires à l ’Eternel , &
David eut une soit grande joie.

*
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.'Chap. io.  Après cela , David bénit l’Eternel en
XXIX. présence de toute l’assemblée, & il dit : ô

Eternel Dieu d’Israel , notre pere , tu es béni
de rout te ms & dans tous les siécles!

* Matt.  n . * O Eternel , c’est à toi qu*appartien-
6. i;- nent  la magnificence, la puissance, la gloire,
i . Tvm.  x- paternité & la majesté; car tout ce qui efl
sï \ l? °C' à lis les cieux & fur la terre esta toi.  O Eter¬

nel , le régné est à toi , Le tu es élevé fur tou¬
tes choses.

12. Les richesses& les honneurs viennent
de toi , tuas la domination fur toutes cho¬
ses ; la force & la , puissance font dans ta
main , il est aussi en ton pouvoir d’agrandir
& de fortifier toutes choses.

13. Maintenant donc , ô notre Dieu, nous
te célébrons , & nous louons ton Nom glo¬
rieux.

14. Quisuis-je & qui est mon peuple, que
nous olions t’offrir volontairement comme
lions faisons? Car toutes ces choses viennent
de toi , & nous te présentons ce que nous
avons reçu de ta main.

* Ps. 2,9.  iç . * Nous sommes comme des étrangers
devant toi , ainsi que l'ont été tous nos peres.

*Pf.9os * Nos jours passent  comme l’ombre fur la
Sas.  2. 5. terre , & z7 a rien d'aûtre à attendre pour

nous.
16. Eternel notre Dieu , toute cette abon¬

dance, que nous avons préparée pour bâtir
une maison à ton saint Nom , vient de ta
main , & toutes ces choses font à toi.

* cì-Jef  17 - * Je fais, ô mon Dieu , que c’est toi
fa 2$. 9. qui fondes les cœurs , & que tu prends plaisir

à la droiture : c’est pourquoi je t’ai offert
toutes ces choses dans la simplicité de mon
cœur & avec plaisir; & j’ai vu maintenant
avec joie que ton peuple , qui s’est trouvé
ici , t’a fait volontairement son offrande.

18. O Eternel , Dieu d’Abraham, d’Ifaac,
& d’Israel nos peres , conserve à toujours
cette inclination dans le cœur de ton peuple,
& dispose- le â se soumettre à toi.

19. Donne aussi un cœur intégré à Salo¬
mon mon fils, asin qu’il garde tes comman-
demens , qu’il observe tes témoignages &tes
statuts ; qu’il accomplisse tous tes ordres ,
& qu’il bâtisse le palais pour lequel  j’ai tout
préparé.

20. Après cela, David dit à toute l’assém-
blée : bénissez maintenant l’Eternel votre
Dieu. Toute rassemblée bénit l’Eternel , le
Dieu de leurs peres , & s’inclinant ils se pros¬
ternèrent devant l’Eternel & devant le roi.

21. Le lendemain ils firent un sacrificeà
l’Eternel , & ils lui offrirent en holocauste,
mille veaux, mille béliers & mille agneaux,
avec leurs aspersions; ils immolèrent aussi  un
grand nombre de victimes, ensorte qu’il y
en eut assez pour tout Israël.

22. Ils mangèrent & burent ce jour-là
devant l’Eternel , avec une grande joie ; &
ils établirent roi pour la seconde fois Salo¬
mon , fils de David ; ils l’oignirent en le con¬
sacrant  à l’Eternel , pour être leur  conducteur,
&Tíâdoc pour être sacrificateur.
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23 - Salomon s’asiìt donc fur le ti une de *

l’Eternel , pour être roi en la place de 1)avid
son pere ; & il prospéra , car tout Israël lui
obéit.

24 . Tous  les principaux & les grands , &
même tous les fils du roi David dormerent
les mains & se soumirent au roi Salomon.

2s . Ainsi l’Eternel éleva souverainement
Salomon , à la vue de tout Ilrael ,*& il lui
accorda une Ji grande  gloire * qu ’aucun roi *
d’Israel 11’en avoit eu de semblable  avant lui . s

26 . David fils d’Ifaï régna donc fur tout 2.
Israël.

27 . * Et la durée de son vegúesutâe  qua - *
rante ans . II régna sept ans à Hébron , & 3*
trente -trois à Jérusalem.

28 - Puis il mourut dans une heureuse
vieillesse , rassasié de jours , de richesses &
de gloire ; & Salomon son fils régna en fa
place.

29 . Quant aux actions du roi David , tant
les premieres que les dernieres , elles sont
écrites dans le livre du prophète Samuel &
dans ceux du prophète Nathan & du pro¬
phète Gad.

30 . On y voit toute l’histoire de son ré¬
gné , le détail de ses forces , & ce qui fe passa
de son teins , soit dans Israël , soit dans tous
les royaumes de ces contrées.

RÉFLEXIONS.
La  dévotion & la promptitude avec laquelle David

& les principaux du peuple offrirent autrefois si libé¬
ralement ce qui étoit nécessaire pour bâtir le temple ,
doit nous exciter à marquer la même bonne volonté
dans toutes les occasions où il s’agit de Dieu & de
son service. Et comme l’on vit alors le roi David
donner le-premier des marques de son zele , & les chefs
du peuple suivre íbn exemple , il faut aussi que les
grands & les riches íè distinguent toutes les fois qu’ils
peuvent faire quelque chose pour le culte de Dieu , &
que tout le monde se fasse un plaisir & un devoir de
seconder ceux qui cherchent à faire fleurir la religion
par des moyens dignes d’elle. Mais 011 voit sur-tout
éclater la piété de David dans la prier 'e qu’il prononça
à certe occasion. II reconnoit & il adore la grandeur
de Dieu ; il lui présente avec beaucoup d’humilité son
offrande, & celle des principaux de son royaume ;*il
fait des vœux ardens pour tout le peuple & pour Sa¬
lomon son fils , & il exhorte toute l’aiîëmbiée d’Israël
AbénirDieu avec lui. La dévotion humble & fervente,
& fonction répandue dans cette excellente priere,
doit nous animer fortement à remplir ces mêmes de¬
voirs . Acquittons-nous-en avec plaisir & avec un saint
zele. Adorons & célébrons la majesté & la puissance
infinie du Seigneur. Reconnoissons avec une profonde
humilité , que nous ne sommes devant lui que des
créatures foibles & mortelles ; que tout ce que nous
avons vient de lui , & que ee que nous pouvons lui
offrir & faire pour fa gloire , n’est que ses propres dons.
Prions-le qu’il produise & qu’il entretienne toujours
en nous de bonnes dispositions, qu’il tourne iui-même
nos cœurs & nos pensées vers lui. Excitons enfin nos
prochains à joindre leurs louanges aux nôtres , & ani-
mons-nous continuellement les uns les autres à bénir
& à glorifier son saint Nom , tant par nos prières &
par nos actions de grâces , que par notre obéilîànce
& notre attachement à son service. Enfin , on voit ici
que Salomon fut établi roi , du vivant de David son
pere , qui eut par ce moyen la consolation de voir avant
sa mort l’accomplissementdes promeilcs que Dieu lui
avoit faites de lui donner un, fils qui régnerait avec
gloire. Ce fut ainsi que David finit fa vie , dont I’his.
toi :e nous est rapportée plus au long par les auteurs
sacrés, & dans laquelle nous trouvons plusieurs évé-
nemens remarquables, &divers exemples, soit de vertus,
soit de péchés, dont nous devons profiter pour notre
instruction A pour notre sanctification.
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